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Listnica uredniStva. GEna M-a: Jako ste nas razveselili s poslano pesmijo Jurija
Vodovnika, ki je zanj posebno znalilna. Vasa pesemca ,V zimi“ je preve¢ umetna, ,ge-
kiinstelt“, zato ne ugaja. Zlasti zadnja kitica je trda. BoljSa je ,Li ve$“, ker je prisla iz
srca; jednako tudi ,Pri vezenju“: le zal, da ste rabili ,vbad“ namestu jedino pravega
»,vbod“. Zato bi morali prenarediti drugo kitico. ,Morska zvezda® je lepa po mislih,
oblika (slovni¢na) pa tudi ni brez hibe. — G. P. v Z-i: Radi bi VaSe pesmi pohvalili,
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brez — goljufije. Zdravi!

Dobé se Se letniki: IV. po 4 K, V.po 6 K, VII, VIIL, IX., X, XL in
XII po 8 K.




(Spisal dr. Fr. L.)

2. Kako so umevali prirodno lepoto v
raznih dobah.
~ Priroda se je brez dvoma nekdaj kazala
- ljudem prav tako, kakor se kaZe dandanes.
* Ako smemo omenjati mal razlodek, mislimo,
~ da je bilo v davnih casih priroda Se neko-
' liko lepSa, nego je sedaj. Ozradje je bilo,
~ kakor mnogi trdé, nekoliko CistejSe, zato je
~ bila svetloba modnej$a. Zemlja je bila rodo-
- vitnejSa, in rastlinstvo je poganjalo krepkeje
" in obilneje. Vsekako je pa ta razlodek jako
' majhen in skoro neznaten. ZnatnejSi je raz-
- loéek v spoznavanju lepote v raznih dobah
_ in pri raznih narodih. Prirode niso vedno
- jednako umevali, niso se vedno jednako zanjo
~ zanimali. Tudi njene lepote niso vedno iskali
', v onih pojavih, v katerih je po nasi razlagi.
- Stari narodi so si mislili, da po vsej pri-
rodi zivé in delujejo nekaka cloveSka bitja.
- Ko je bliskalo in gromelo, so dejali, da naj-
- vi§ji bog mece svoje strele ali puscice; ko
- je morje divjalo, so mislili, da je Neptun
- razburil valove; solnce so imeli vsi stari
* narodi ze boZansko bitje, jednako tudi luno,
- ogenj, celo drevje, potoke, studence in druga
~ bitja. Priroda je bila torej po mislih starih
~ narodov pad Ziva, a ne da bi imela Zivljenje
- in moé sama v sebi, ne da bi bila jed-
f notna, temvec je bila le orodje, s katerim so
,Dom in svet® 1900, Stev. 15

delovali bogovi. Iz tega je razvidno, da stari
prirode niso umevali, pa tudi ne prav ¢islali.
Prirodo so poosebljevali, t. j. prirodne modi
in predmete so imeli za osebna ali umna
bitja; v prirodi so si mislili mnogo ne prav
doloénih boZanstev. Kakr$ni so bili stari
sami, take so si mislili bogove: pridevali so
jim svoje misli in Zelje, svoje slabosti.

Stari Grki n. pr. so si mislili gore polne
oread ali gorskih boginj, gozde polne driad
ali gozdnih boginj, vode polne najad; po
logih so pohajali satiri, oglasal se je pan,
hiteli so vetrovi: boreas, evrus, notus, zefir.
Tudi dom je imel svoje bogove in boginje:
v Rimu n. pr. so castili Hestijo, penate in
lare, mane in lemure.

Zaradi tega stari niso umevali lepote v
prirodi tako, kakor da se v njej izraza po-
polnost prirodnih predmetov in popolnost
bistva, ampak kakor neko slucajno stvar,
ki so jo bogovi tako priredili. Zato neka-
teri pisatelji celo trdé, da stari niso imeli
Custva za prirodno lepoto." A to ni do cela

v ,VeCkrat se je trdilo, da je veselje nad pri-
rodo bilo v starem veku Cetudi ne neznano, vendar
pa kot izraz Custva manj navadno in manj Zivahno
kakor v novem ¢asu. Humboldt, Kosmos, 2, A, 1.
Tudi Schiller se temu &udi, da se nahaja v starih
pesnikih tako malo sledov, ki bi kazali ljubezen do
prirode.

29




450

resniéno. Tudi stari narodi so imeli srce za
prirodno lepoto, a to je bilo pokvarjeno in
popaceno z napac¢nimi verskimi nazori. Homer
ne opisuje prirodne lepote, ker to tudi ni
potrebno pripovedniku, pa¢ pa rabi jako
krepke in znacilne, kraj$e in daljSe primere
iz narave, ki pri¢ajo o njegovem bistrem
oCesu za naravo. Solnce in luna, gora in
dolina, suha zemlja in morje, domace in
divje Zivali mu ponujajo krepke primere, s
katerimi ozivlja svoje pripovedovanje in
pojasnjuje clovesko delovanje. Celo veliki
tragiki Ajshil, Sofoklej, Evripid kaZejo Cutje
za prirodo. Vedno pa je staremu pesniku
priroda postranska stvar; nikdar se je ne
oklepa z vsem srcem, nihée se ne ukvarja
Z njo kot s samostojnim predmetom. Kdo ni
opazil stokrat, ko je Cital stare lirike, ne-
prestanega oziranja na bajeslovna bitja? Kar
bi se dalo povzeti in izraziti iz srca nepo-
sredno, za to iSCe stari lirik primere Sele v
bajeslovju.

Ko pa govorimo o starih narodih, treba
nam izvzeti stare Hebrejce. Ti so imeli, ka-
kor je znano, posebno boZje razodetje: ve-
deli so, da je vsa priroda stvar boZja, in
zato so Cislali tudi prirodno lepoto kot le-
poto dela boZjega. Zares so v sv. pismu
stare zaveze, Cetudi kratki, vendar Zivahni,
krepki in Krasni opisi prirodne lepote, modi
in vrednosti. Sedaj se ozira pisatelj v zvezd-
nato nebo, potem obduduje gore (Libanon in
Karmel), strmi ob bucanju morja, veseli se
mnogobrojnega Zivalstva in krasnih cvetlic,
tako da je zares Ze v knjigah starega za-
kona mnogo dragocenih navodil za ljubezen
do prirode. Sicer je jutrovska priroda v obce
lepa zaradi mocénih razlik, nasprotij in Zive
svetlobe: a treba tudi reci, da je imel He-
brejec jako rahel ¢ut za prirodno lepoto in
veliko ljubezen do domovine, da je mogel
tako povelicevati lepoto domace prirode. In
kaj bi govoril o novem zakonu! Znan je
oni izrek IzveliCarjev o lilijah na polju, da
niti Salamon v vsej svoji Casti ni bil tako
krasno obleden kakor so one.

Zatorej krScanska vera ceni in poveli-
¢uje prirodno lepoto in sicer s tem namenom,

Dr. Fr. L.: O lepoti.

da kaZe modrost in dobrotljivost stvarni-
kovo. Vsekako je to naziranje sila ugodno
za estetiéno umevanje in ocenjanje istinite
lepote. In tako nam kaZe staro krScansko
slovstvo v tem oziru vse drugacno lice ka-
kor Kklasi¢no. ,Kakor je krSdanstvo blago- °
dejno delovalo za drzavljansko svobodo ... .
tako je tudi razSirilo pogled v prosto pri-
rodo. Oko se ni veé prijemalo podob olimp-
skih bogov; stvarnik (tako ucé cerkveni
udeniki v svoji umetni, vedkrat pesnisko -
bogati besedi) se kaZe velikega tako v mrtvi
prirodi kakor v Zivi, v diviem boju ele-
mentov kakor v tihem gibanju organskega
razvoja.“ ' Zato so cerkveni pisatelji miéno
opisovali prirodo in se znali uglobiti v vse
strani in podrobnosti prirodnega Zivljenja.
A zato so imeli Zivo lepodutje, so imeli ve-
selje do prirode in radi bivali v njenem na-
roc¢ju, zapustivsi mestni hrup. Celo Humboldt
priznava rad to prednost starokrScanskega
slovstva in navaja nekatere dokaze. Zaradi
ljubezni do prirode mu je posebno vSe¢
sv. Bazilij, ki je popustil prijetno Zivljenje
v Atenah in Sel v gozdno samoto. Ta mu
je ponujala ve¢ zadovoljnosti nego blis¢ ve-
likega mesta.? '

Isti slavni pisatelj hvali Gregorija iz
Nise, Krizostoma i. dr. Pa¢ po pravici trdimo,
da je ljubezen do prirode, priznavanje njene
lepote in veli¢astnosti najtesneje spojeno s
kr$canskim naziranjem. Zato nahajamo iste
znake tudi pri pisateljih srednjega in novega

' Humboldt, Kosmos, 2, A, 1.

* ,Visoka gora, ki jo pokriva go$¢a, namakajo
na severni strani neusahljive vode. Ob gori se pro-
stira Siroka ravnina; megle ji dajejo vlage in rodo-
vitnosti. Gozd na okrog, v katerem je na gosto
razno drevje, me oklepa kakor trden grad. Samoto
omejujeta dve globoki grapi. Na jedni strani za-
drZuje prisleca reka tam, kjer pada in Sumi z gore,
da jo tezko prekoraciS; na drugi strani zapira dohod
Siroko gorsko sleme. Moja koca stoji na hribu tako,
da zrem Crez celo planjavo in ves tek reke Iride,
ki je lepSa in vec¢ja, kakor Strimon pri Amfipolu...“
Humboldt pristavlja: ,V tem preprostem opisu kraja
in pa gozdnega Zivljenja se izrazajo Custva, ki se z
opisi sedanjega Casa strinjajo mnogo bolj kakor vse,
kar se nam je ohranilo iz grSke in rimske staro-
davnosti.“ Humboldt, ibid.




veka. Tudi iz srednjega veka imamo sicer
eproste, pa umne opise prirodnih pred-
metov in njih lepote. Kako tesno zdruZeno
§ prirodo se cuti nedolZno in preprosto
kr$Gansko srce, nam kaZe najlepSe sv. Fran-
¢isek, kije Gudovito obceval tudi z Zivalstvom.
-V srednjem veku so res poboZni pisatelji
obilno rabili inoredje (alegorijo), ko so opa-
zovali in opisovali prirodo; vsaka stvarca
jim je morala razlagati ali Boga, ali Kri-
stusa, ali kako krepost. Cetudi ni tako ume-
‘vanje Cisto umevanje prirode same, a Skod-
Jjivo in napaéno ni v nobenem oziru.

- Ko so se omikanci v 17. stoletju nave-
licali verskih in drugih bojev, navelidali
" neke pretirane in preumetne olike, oprijeli
's0 se v 18. stoletju gesla: Nazaj k prirodi!
Takrat je ponekodi tudi panteizem dobil pri-
‘stasev, in tako so jeli oboZevati prirodo.
~Priroda je bila takim omikancem vse, bila
jim je najvigje in jedino vesoljno bitje; kar
je prirodno, to jim je bilo tudi boZje. Lepota
v prirodi je bila po teh nazorih jedina in
‘najvisja lepota.

- Ne moremo tajiti, da bi se tedaj ne bila
_Wz’budila veCja pozornost za prirodo: a da
je krivo tako teZenje, ki Zrtvuje vso svo-
‘bodo duha prirodi, nam ni treba dokazovati.
Iz propada nravnosti in filozofije se je
- vzbudilo v zadetku 19. stoletja hrepenenje po
takih Casih, kakrsni so bili v srednjem veku,
ko je vladala jedna vera, in je viteska lju-
“bezen priganjala junake k velikim dejanjem.
“In to hrepenenje je iskalo lepe prirode in
- se naslajalo ob njenih krasih. Romantika je
- cenila prirodno lepoto in jo opisovala z vso
~ udanostjo.

" NovejSa doba rabi prirodo raj$a za svojo
.~ korist in za uZivanje kakor pa za esteti¢no
: ! Tako je n. pr. pridigal ribam in ticam, veleval,
- da naj molijo; za njim so Sle zivali, volk, zajec,
~ kunec, in ga sluSale; FranciSek jih je imenoval svoje
- brate in sestre. Znan je njegov slavospev solncu;
- zmano, kako je razlagal vso prirodo kot knjigo,
~dejal bi, kot govorico boZzjo.

Dr. Fr. L.: O lepoti.
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ogledovanje.' Vendar pa vsaj znanstveno
praviéno ocenja prirodno lepoto in jo stavi
za vzor umetnikom in znanstvenikom. Odkar
moremo z izvrstno moderno tehniko posne-
mati vse strani prirodnega Zivljenja, prodira
opazovanje vanj Cim dalje globlje. Najvedja
zasluga gre v tem oziru fotografiji in njenim
postranskim strokam.

A Zal: kakor so nekdaj prirodo Kkrivo
umevali, ko so jo poosebljevali ali videli po-
vsodi sama ¢loveska bitja, tako pa jo dan-
danes umevajo krivo z druge strani, ker imajo
¢loveka samo za kos prirode. Po tem na-
zoru je Clovek prirodi celo nekako pod-
rejen, nikakor ni nad njo.

Prepricali pa se bomo, da le oni prav
umeva prirodo in le oni praviéno ocenja
njeno lepoto, kdor ima ¢loveka za bitje nad
prirodo, za bitje, ki mora prirodo obseci,
obvladati, a ob jednem najtocneje se ji pri-
lagoditi. Prirodo moramo umevati tako, ka-
kor je: nidesar ji ne smemo dodati, nicesar
odvzeti; niesar ne smemo vanjo vtikati, a
tudi ne prezirati njenih svojstev, modij in
zakonov. V estetiki ni sicer na vrsti vpra-
Sanje, kako je treba umevati prirodo, ali
kot absolutno in samo iz sebe, ali kot delo
stvarnikovo: a lepota prirodna — to je trdno
— se drugacCe umeva po onem, drugade po
tem nazoru. Ako nas preiskovanje privede
do prepricanja, da je prirodna lepota odsev
najvisje in najdistejSe lepote, lepote neustvar-
jenega bitja, morali bomo temu spoznanju
ukloniti se in sprejeti to staliSde, s katerega
nam bo ocenjati prirodne stvari.

Kakor ljubi sploh Slovan prirodo, tako
ji je posebej udan Slovenec, kar se kaZe v
njegovi narodni in umetni poeziji. Skoro
vsaka narodna pesem se spominja prirode,
in umetni pesniki nasi so jo opevali toliko, da
so jim Kkritiki to Ze oponasali. (Dalje.)

! Prav po nacelu: Od gledanja se nihCe ne
nasiti.
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Berac.

Dobri ste, gospodje, Bog vam plati!
Prav prilegel se mi je kozaréek. —
Kdo sem, vpraSate, odkod sem priSel ?
Glejte tam-le kocico ob rebri:

moja je. Pa slaba je Ze, slaba.
Lanjski sneg mi streho je polomil,
burja mi je slamo razkopala,

vrata sem pa ondan v pe¢ naloZil,
saj se mi ni bati, da odnesel

bi kedo mi kaj iz podrtije.

Hm, nekdaj je bilo to drugace. —
Mlad sem bil, cesarja sem dosluZil,
korenjak, da malo takih v vasi,
treh se nisem prav ni¢ bal na samem.
Ena me pa zlahka je vkrotila:

bila je Zalesnikova Mana.

Glejte, tam-le doli ob potoku,
tam-le ob brvi sva veckrat stala.

In pa lepa je bila kot roza,

bilo lepse ni pod naSim zvonom.
Vzela sva se, dobro razumela;

ali kaj ceS: ono malo vrta

in pa njivice repi¢ za kodo,

dela ni¢ nikjer, Se manj pa kruha:
moral sem od doma za zasluzkom,
da bi ona vsaj mi ne stradala.

Sel sem, prav tezko sem $el od doma,
pa sem le Sel dale¢ tja ¢ez morje.
In imel sem sreco. Po treh letih,
zdela so se mi Ze cela velnost,
vralal sem domov se, in ne prazen.
Vse sem Ze prevdaril, to in ono,

da postopim k Dragarju za njivo,
hlev bi bilo treba pozidati,

kravico bi kupil na KaliS¢u,

nji seveda ¢edno, novo janko,

in otroku kapico na glavo —

vse sem Ze prevdaril, to in ono.

Pa zmracdilo se je, ko sem stopal
tam-le gori po Koncevi meji.

In kako me vdarilo je v prsih,

ko sem njo na klopici zagledal

in v naroju njenem otrocaja,

ki sem prvi¢ videl ga v Zivljenju.

V tistem stopi ¢lovek izza grma.
Bil je grajski, Bog mu greh odpusti,
jaz sem mu odpustil, Bog je prica.
ysMana“, pravi, ,dolgo sem Ze Cakal,
danes mi ne vbegneS! Bodi moja!“
Kvisku je z otrokom poskocila,

ali on jo vjame in objame.

Zavrtelo se mi je tu v moZganih,
sam ve¢ nisem vedel, kaj da delam:
blisk in pok in vrisk in teZek padec
videl sem in Cul ob istem Casu.

Tja poskolim — njega Ze ni bilo —
njo na tleh zagledam brez zavesti,
zraven nje pa dete vse krvavo. —
Groza me potrese, ko se spomnim:
zapeljivca hotel sem zadeti,

a zadel sem — svoje lastno dete. —
Vel ne vem, spomin me je zapustil.
Kakor v megli zdi se mi, da vidim
pred seboj ono zeleno mizo,

zdi se tudi mi, da so mi rekli,

da se mi zmeSalo je v moZganih;
druzega ni¢ veC. — Po dolgih letih,
vedel nisem, kdaj so mi potekla,

so mi rekli, da sem zdrav, da grem naj.
Ali, moj Bog, star sem bil, osivel,
pa hudo bolan sem moral biti:

roka mi za celo je odrekla.

Prisel sem domov; a koc¢a prazna,
nje nikjer —: le grob so mi kazali,
in pa bali so se me vasfani —

tujec sem postal v domaci vasi.

Z delom se vkvarjati nisem mogel,
ziv pod grudo tudi mogel nisem;
kaj sem htel ? Tezko se mi je zdelo:
palico beraSko vzel sem v roko. —
Pa saj dolgo veC ne more biti,

slab sem, slab, snega ne bom ve¢ videl,
in pa — Mana caka tam le gori. —
Hvala vam, gospodje, za kozarcek,
Bog vam sreco daj in vas obvarji!




IV.

Na vse zgodaj je prislo iz Ruperd-vrha
pet Lenkovicevih vojakov z obilnim stre-
livom. Lenkovi¢ se je vzbudil, ko je pripla-
- valo solnce izza Gorjancev. Rana ga je bo-
lela, da ni mogel.gibati roke. Zupnika in vi-
‘karja, ki sta $la masevat, sta spremljala dva
- oboroZena vojaka; drugi so stali pripravljeni
- za pomod, ,zakaj marsikdo“, je dejal Len-
- kovi¢, ,se bolj boji puSske nego Boga“. Ko
.~ je pozvonilo, je prihitelo mnogo ljudij, ka-
terih niso preplaSili naduti grajSéak in nje-
- govi hlapci. Teh je tudi prikoracilo nekaj;
‘a ko so zagledali oborozena vojaka in druge
- pripravljene, so se od dale¢ ustavili, neko-
liko pozabavljali in se razsli, tako da se
je mirno opravila sluzba boZja. Ko pa se je
~vracal Zupnik, so mu zaceli pripovedovati
:.ljudje, kak$ne grozne rec¢i da so se sinodéi
godile v Zuzemberku, da je po gradu vse raz-
- bito in razdejano, da se je bojevalo vso no¢,
in da je ubitih trideset ljudij, med njimi
- Zuzember8ki Turjadan in njegov sin Gregor.
- ,Kar sem slutil, tarnal je Zupnik, ,vse
- se je zgodilo, in Se huj$e.“ Ko so $e govo-
rili o teh dogodkih, je priroZljalo po cesti
“doli zopet krdelo jezdecev, in spoznali so
; takoj, da so glavarjevi. Na delu je jezdil
sam glavar in na njegovi levici grajSéak
- soteski, éajer. Da se menita o Zupni$cu, se
je lahko razvidelo iz njunih pogledov in iz
;‘féajerjevega Zivahnega miganja in Kkazanja.
Lenkovi¢ je ukazal duri dobro zapahniti in
~0b vseh oknih se pripraviti s puSkami. ,Kdor
‘se pribliZa na deset korakov, ustrelite ga“,
je velel.

- »A je dezelni glavar®, pripomnil je pol-
glasno vojak.

~ ,Ce je sam belcebub“, ga je zavrnil go

- spodar. :
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Taksnit so!

(Povest. — Spisal dr. Fr. D.)
(Konec.)

Med tem je bil Ze straznik iz ZupniSca,
zapazivsi tri konjenike, ki so bili obrnili
konje proti ZupniSéu, zavpil: ,Stojte, fantje!
Ce ne, se bo sprozila puSka.“ A niso ma-
rali. PuSka je pocila, in jeden jezdecev se
je prijel za desno uho, odkoder se je poce-
dila kri; obrnili pa so konje vsi trije.

,»la predrznost, gospod'glavar, ta pre-
drznost!“ vpil je graj§cak Sajer in vil roke.
»,Sedaj je prilika — sam Bog nam jo je dal
— uniciti tega vraZjega Lenkovica. On je
Se jedina opora papistov; Z njim se bo strla
ka¢i glava. Porabimo priliko; drugi¢ je
ne bo.“

Glavar je gledal s temnim ocdesom Zup-
niSko zidovje, ne sicer veliko in visoko, a
trdno. Videl je okna zatvorjena in na vseh
koncih majhne line; in kakor obrne jez,
kadar se zvije, bodice na vse strani, tako
so gledale puSke iz vseh lin, na vse strani,
pripravljene izpregovoriti vaZno besedo. Ne-
koliko jezdecev se je razprSilo in zacelo
obkroZevati in ogledovati malo trdnjavico;
a kdor je prijahal nekoliko bliZe in zagledal
cev moleco proti njemu in ob cevi svetlo
vanj obrnjeno oko, se je hitro sklonil na
konju in odjezdil hitreje, nego je bil pri-
jezdil, kakor se naredi prostor, kamor se
obrne medved, kadar ga gonijo in napa-
dajo psi.

IzkuSeni deZelni glavar je vedel, kako
lahko se branijo, kako tezko osvajajo tudi
majhna poslopja. V svesti si je bil, da bi
bil naskok brez uspeha, prazne groZnje proti
Lenkoviéu pa smeSne. Premislil je, da bi
napad na Lenkovida vzbudil mnogo hrupa
in se mu od deZelnega kneza, nadvojvode
Karola, hudo zameril; spomnil se je slednji¢
Lenkovidevega oceta, s katerim sta se skup
bojevala toliko let. Pustil je Sajerja govo-
riti, mahati in jeziti se, skocil s konja in
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Sel sam proti Zupni$cu in klical, ¢e sme ob-
iskati gospoda Lenkovi¢a. Odgovorilo se je,
da si Steje Lenkovi¢ to prijaznost v veliko

dast. Zatvorjena vrata so se odprla in za

glavarjem zopet zaprla. Videl je gospod
Herbart, da so glavna vrata trikrat zapah-
njena, da je hiSa polna oboroZenih hlapcev
in streliva za cel mesec. Nasmehnil se je
prisiljeno in menil, da so pripravljeni kakor
proti Turku.

»omo, hvala Bogu“, je odgovoril hlapec.

,Kolika nesreca, gospod Lenkovi¢!“ po-
zdravil je glavar bolnika, ki mu ni mogel
podati desnice. ,VaSe ime zaleze za petsto
moZ, in vi ne morete na vojsko!“

»Kaj se hoce! Tudi meni bi bilo ljubSe in
slavnejSe, Ce bi streljali name Turki, ne doma-
¢ini“, dejal je Lenkovi¢ in predstavljal general-
nega vikarja Polidora in Zupnika soteSkega.

»,Kot za8Citnik zakona“, je dejal glavar,
,bl vas moral pravzaprav jaz vse pregnati
iz tega zaveti$ca.“

»Gospod glavar“, nasmehnil se je Len-
kovi¢, ,siloma nas ne preZenete brez topa,
Ce privedete Se dvakrat toliko vojaStva; s
pravico nam pa tudi ne pridete do Zivega,
ker si nismo v svesti nobene krivice.“

»Kako ne, ko ste pregnali Sajerjeve
hlapce in branite gospodu Sajerju ravnati
kakor mu drago z izpraznjeno Zupnijo, ka-
teri je on varih!“

,Ni tako, gospod glavar. Sajer sam hode
izprazniti Zupnijo in hode nekaj najti, kar
Se ni izgubljeno. Toda ¢e mi kdo kaj vzame,
Cesar mu sam ne dam, ne vem, ¢e si je pri-
lastil po pravici.“

,O tem bomo Se govorili“, je dejal strogo
glavar. ,Zadevo spravim pred deZelni zbor,
takoj ko se povrnem z vojske.“

»DeZelni zbor nima o tej stvari ni¢ govo-
riti, gospod glavar“, dejal je Polidor. ,Imetje
je cerkveno in zadeva cerkvena.“

,Gospod vikar“, dejal je glavar, ,mi se
bojujemo za prostost vesti, za prostost mis-
ljenja, za prostost vere, ki nam je drazZja od
imetja in Zivljenja.“

n,Zakaj pa potem dJrtite in napadate in
unicujete tiste, ki so drugega miSljenja in
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druge vere? V imenu prostosti se je vzelo
katoliS8ki cerkvi na NemsSkem skoro vse
imetje, ki so ga ji bili podarili katoliski
predniki; in tu pri nas komaj branimo, da
se ne zgodi takisto. V imenu prostosti se je
izsililo nacelo, da ima deZelni knez odloce-
vati o veri podloZnikov. Brez usmiljenja se
je izvedlo to nadelo, kjer je deZelni knez
protestant; kadar pa se hocdejo naSi knezi
ravnati po tem nacelu, takrat je vse po koncu
ter jim kljubuje in nagaja. Kjer ima pro-
testant vecino, tam ne pozna nobenega ozira
na manj$ino; kjer pa je v manj$ini, krici, da
je zatiran, ako se ne dd strahovati vecina.
Vi napadate, mi se moramo braniti; a da se
sploh branimo, to vas jezi, da nas toZite po :
pismih in knjigah in govorih.“ :

,Zadosti, gospod generalni vikar!“ za-
krical je glavar, rdeé od jeze. ,SpoStovanje
do gospoda Lenkoviéa mi brani, da vam ne .
odgovorim tako, kakor bi zasluZila vasa pre-
drznost. A najin raun $e ni sklenjen, in
varujte se me! Sinoé¢i sem kaznoval po za-
sluzenju predrznega vsiljenca, vaSega sover-
nika —.

»Torej tudi mojega“, dodal je Lenkovié.
Glavar ga je nevoljno pogledal, a se neko-
liko pomiril. .

»Ko se vrnem z vojske srec¢no, ¢e Bog
d4, izkuSal bom pridobiti oblastvu in za-
konom veljavo, katero jim nekateri odre-
kajo; a se bodo kesali, kakor gotovo se |
imenujem Turjadan Gospod Lenkovié, ozdra-
vite kmalu! Vi ste zapeljani, in midva se
bova kot posStena vojaka lahko pogodila.“

»,Gospod glavar“, popravljal je Lenkovi¢,
»,Vi se motite, ako menite, da me je kdo
preslepil in zapeljal. Narobe; jaz sem osr-
ceval gospoda Zupnika, naj se ustavi kri-
vici, ki ni samo njemu, ampak tudi Zup-
Ijanom njegovim v veliko, morebiti veéno
Skodo. Krivic, pod katerim trpi dobra stvar,
nikakor ni prenasati.“

»Kaj je pravica, kaj krivica“, zavrnil ga
je glavar, ,o0 tem ne bodeva odlodevala
midva sama, ampak drugi sodniki, in dan
sodbe je blizu. Sedaj gremo nad zunanjega
sovraznika, potem se pa obrnemo proti no-




Dr. Fr. D.:

-

tranjemu. ObZalujem pa iskreno, da se vam
je pripetila nesreda, in bojim se, da bom
- pogreSal vaSega meca.“ Lenkovic je odgo-
voril, da je Ze ukazal svojim vojakom, kdaj
in kje da se imajo pridruziti glavarjevemu
' krdelu; Zelel mu je obilo bojne srede in obZa-
loval, da mu mora nasprotovati v soteSki
- stvari.

~ Glavar je odsel, in za njim so se zopet
' zatvorila vrata. Ko je zasedel konja, je zdir-
jala vsa konjica po cesti ob Krki doli.

~ _Ali se treseta, gospoda ?* nasmehnil se
- je Lenkovi¢ razjarjenemu vikarju in pre-
- plasenemu Zupniku. ,Nic bati! Beseda Se ni
- ubila nikogar. Kadar je nasprotnik najsla-
. bejSi, grozi se najhuje.“

~ ,Bog nas varuj njegove jeze!“ tarnal je
- Zupnik.

»,ovoje jeze!“ popravljal je vikar. ,De-
- Zelni glavar je mogoden gospod, a bo zadel
~ ob mogocnejsega.”

. ,Sedaj smo brez nevarnosti“, dejal je
- Lenkovi¢, ,ker je odSlo voja$tvo in Z njim
" Turjadan in Sajer. Vrata naj se odprd, in
- polovica vojakov naj odide.®

. Mosko vedenje Lenkovidevo je doseglo,
~ da se nihée ved ni predrznil napasti Zup-
- niSéa ali cerkve.

' Ko se je storil mrak, in je Lenkovi¢ neko-
- liko zadremal, sta sedela v prijetnem vecernem
- hladu na klopi pred ZupniS¢em vikar in Zup-
- nik in se menila o znamenitih dogodkih vaz-
~ nega dasa. Ne dale¢ pro¢ so balinali Lenko-
_f' vievi vojaki. Po cesti doli pa je privozil z
~ voli star moz poln voz hiSne oprave.

: je Zupnik zavzet starega znanca.

T ,Po svetu, na stara leta“, bil je odgovor
. in moZ je pognal Zivino. Toda Zupnik ga je
~ ustavljal, naj vendar pove, kam da pelje in
odkod in zakaj.

,Gospod je umrl®, dejal je gozdar in
ustavil vola; ,gospa me je zapodila iz sluzbe
~ in vrgla iz hiSe. Bom videl, ¢e dobim Se
kje kaj dela. A kdo mara za starca in za
katolicana! Saj smo reveZi, da bi se nas Turek
usmilil.“ Zupnik je prinesel okrepdila, silil
moZa, naj se pocije in pove, kaj da se je

,Kam pa vi, gozdar Brodnik »“ vprasSal |
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bilo zgodilo v ZuZemberku, ko pripovedu-
jejo ljudje tako grozne reci in tako razli¢no.

Starec je sedel na klop, obrisal si pot z
obraza in zacel pripovedovati: ,Vceraj po-
poldne sem S$el v Zuiemberk“, je dejal, ,ne-
koliko po opravkih, nekoliko, da bi zvedel,
kako je gospodu, in tudi zaradi hdere, ki
sluzi v gradu. Predikant Sivec jo nagovarja,
naj se poluterani in ga vzame za moZa;
obeta ji vsakovrstne stvari, in gospa jo sili
v ta zakon. Jaz pa se bojim, da bi se ne
dala pregovoriti; zakaj mlada dekleta so vi-
hrava in ugajajo jim lepe besede in gospo-
ske suknje in zloZno Zivljenje; in ker Len-
¢ika nima ve¢ matere, moram jaz tem bolj
paziti nanjo.“

»Z logarjevim Janezom se je tedaj raz-
drlo?“ Qudil se je Zupnik. ,Lejte si, v ne-
deljo sem ju bil tretji¢ oklical, in mislil sem,
da bo v ponedeljek poroka; a ni bilo ne
svatov, ne porocila. Torej razdrli ste?*

»,O nismo mi razdrli, gospod Zupnik;
ampak gospa neCe ve¢ dati dovoljenja.“

»Neznosne razmere!“ jezil se je vikar.

»Je tako®, prikimal je moZ. ,Gospa se
poteguje za predikanta, meni pa prizadeva
najvedjih skrbij. Saj veste, kakSen je svet
dandanes! Kar hoce veljati za kaj boljSega,
se ne meni ve¢ za naSo vero, in Zenske so
niéemurne. — V takih skrbeh sem zavil v
grad, ker sem sicer smel iti h gospodu,
kadar sem hotel. A vderaj je bilo drugace.
Zavrnili so me pri velikih vratih, ¢e§ da
ne sme nihée h gospodu; rekel sem, da grem
k hceri; a sluge so se zaceli norcevati, da
ne pridem v grad, dokler nisem grajskega
pridigarja tast. Kaj sem hotel! Sedel sem na
kamen nasproti gradu in dakal, ¢e zagledam
héer, da bi izpregovoril Z njo par besedij. Po
ZuZemberku so govorili, da je gospod Ze
mrtev, ali daumira;da je dal poklicati Zupnika,
a da tega niso pustili v grad; da se napove-
dujejo katoli¢anom Se vse hujsi dnevi; in vsak
me je vpraSal, ¢e vzame res Sivec mojo hder.
Tako je potekala ura za uro, ne da bi bil
videl Lencike, in zmradilo se je. Takrat pa
prijezdi po klancu gor osemnajst konjenikov,
in pomislite, kdo je bil nacelnik! Gregor,
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na$§ Gregor. Spoznal sem ga takoj; on pa
mene ne, ali pa me ni videl. Kaj da namerja,
to sem slutil; a grajski ljudje tudi. Ba§, ko
so pridirjali pred grad, so se zaprla vrata
pred njimi. Gregor je krical, da hoce videti
svojega ocCeta, rotil se in grozil, da pobije
po gradu vse, ako mu ne odpré; a poma-
galo mu je tako malo kakor meni moja po-
trpezljivost, in s konjem se ne pride cez
ozidje. Tedaj pa je mignil Gregor jezdecem;
poskakali so s konj, izrodili jih dvema hlap-
cema in razprSili se po trgu. Ne dolgo, in
bili so zopet pred gradom z lestvami, ki so
jih bili po dve in veC zvezali skup. Takoj
sem spoznal naklep, in izpreletela me je
groza. ,Gospod Gregor! sem zavpil in skocil
k njemu. ,Nehajte za bozZjo voljo! Usmilite
se sami sebe in posluSajte me! ZaSkripal je
z zobmi, divje me pogledal kakor blazen
in dvigal tezko lestvo. Predno so bili Se
sluZabniki ob grajskih linah, so bile Ze lestve
prislonjene, in kakor ris je plezal Gregor,
karabinko ¢ez pleda in meé v zobeh, prvi
po lestvi in drugi za njim, in tako na treh
krajih tovariSi. Kakor bi trenil, so prelezli
ozidje, in kricanje in streljanje se je pricelo
po gradu. Kar se je godilo notri, sem iz-
vedel pozneje. Gospa se je bila zaprla v
svojo sobo, sluge se poskrili; a Gregor se
tudi ni brigal zanje. Hitel je v sobo svojega
oCeta in ga nasSel mrtvega na odru. Vrgel
se je nanj in objemal ga in ihtel kakor
otrok. Med tem pa je bil u$el oskrbnik iz
gradu, ukazal biti plat zvona, sklical pod-
lozne kmete, in kmalu je prihitelo ljudij vse
¢rno, s sulicami, meci, koli, kosami in vi-
lami in obkolili so grad od vseh stranij.
Ako bi bil tedaj pobegnil Gregor, Se bi se
bil reSil; kamorkoli bi bil udaril s svojimi
vojaki, povsodi bi si bil naredil z meéem
gaz skoz kmetiSko vojsko. A ni se mogel
loCiti od trupla svojega odeta, in éas je po-
tekal. Po noci pa pridere s celo vojsko ko-
njenikov sam deZelni glavar in zaskoci izhod
na vse strani. Ujet je bil Gregor. Oskrbnik
je odklenil vojakom skrivna vrata; polovica
jih je vdrla v grad, drugi so straZili zunaj,
in vnel se je krvav boj. Padel je Gregor ob
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truplu svojega ofeta, ko je bil pobil pet
nasprotnikov, padla po silni brambi veéina
njegovih tovariSev, osem pa so jih pometali
Turjadanovi vojaki skoz line, da so jih lo-
vili na sulice straZniki spodaj. Tako je umrl
na§ Gregor. Pogubila ga je grozna njegova
strast in brezsrcénost tistih, ki mu niso pri- .
voscili, da bi bil videl Se jedenkrat svojega
oCeta.” 1
Samega gozdarja je pretreslo pripovedo-
vanje, da je ganjen umolknil in se zamislil;
duhovnika in vojaki Lenkovidevi, ki so se
bili priblizali, so strmé in tiho sopec¢, da ne
bi presliSali nobene besede, poslusali strasno
zgodbo. 1
,veliko groznega sem Ze videl in do-
zivel v svojem Zivljenju“, je nadaljeval go-
zdar; ,takSne groze Se ne, kakrSne sinocnjo
no¢, ko so ob gorecih bakljah metali trupla
skoz okna doli, jih sladili in odpeljavali ez
Krko. Ostal sem v ZuZemberku, ker me je
bilo strah iti samemu domov. — Prihranil sem
tudi grajskemu biriéu pot, ki mi je davi iz-

roCil pismo, da nisem veé grajski gozdar, in

da se moram takoj spraviti iz hiSe. Bogme,
boljse je tako. Vedno bi me bilo strah sredi
gozda pod ono streho. Premislite! Ko grem
opoldne proti svojemu staremu domu in za-
vijem po bliZnjici proti Strmi strugi, udari
mi v nos mrtvaski duh in od dale¢ zacujem
tropo krokarjev in kruljenje divjega merjasca.
Stresla me je straSna slutnja. Ker nisem
imel oroZja razven samostrela, sem se urno
vrnil po shojeni poti domov, kjer me je
tezko pricakoval Janez in popraSeval po
Lenciki. Pa¢ sem ga malo potolazil, ko sem
dejal, da ni misliti na Zenitev v takih Casih,
ko se godé drugodi strasne redi. Ukazal sem
mu, naj vzame samostrel in sulico, in jaz
sem vzel meé in pusSko, in §la sva moléé, jaz
razburjen in on bled od jeze zaradi svoje
neveste. Se glasneje so se drli tiéi ob
Strmi strugi, in Se se je ¢ulo zamolklo kru-
ljenje. ,Ali je mrhovina ali mrlic“, dejal je
Janez, in zagledala sva kakih dvajset golih
¢loveskih trupel, ki so leZala kriZzem kakor
drva, in krokarji so trgali meso, in mer-
jasec je mesaril jednega mrlica. Ustrelil sem,




- da bi odgnal zveri, in ti¢i so se leno vzdig-
- nili in obsedeli po bliZnjih drevesih in drli
- se Se huje. Merjasec je vzdignil uSesa, na-
 8Cetinil koZo, mlel z zobmi in gubangil rilec,
. tako da sva skocila midva vsak za svoje
- drevo. Jaz sem zopet nabil puSko, in Janez
~ Je sproZil samostrel in zgrabil za sulico.
- Prasié¢ naju je gledal s krvavimi o¢mi in
~godel, potem pa se obrnil in se izgubil v

Jl;;goééi. Midva sva stopila naprej in spoznala
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stora! Spogledala sva se z Janezom in raz-
umela se. Prinesel je od doma dve lopati in
zagrebla sva ostanke naSega Gregorja. Bog
se usmili njegove duSe in varuj nas pre-
nagle volje! Mimo tistega strasnega kraja
ne pojdem jaz vec, in po uSesih mi $e vedno
zveni krokanje in kruljenje in $e vidim mer-
jasca, ki rije po cloveSkem drobu in mu
leti iz polnega gobca cClovesko meso. Za-
torej le proé, prod!“
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.~ med tovariSi ubitega Gregorja. Toda kakSen
- je lezal pred menoj! Razbit, razmesarjen,
- razdejan, komaj podoben brhkemu nekda-
- njemu Gregorju. To je tedaj sin mogocénega
- Juzember$kega gospoda, sem si mislil, ta
- mladenié, ki bi bil lahko po svojih du$nih
~ in telesnih moceh dast in ponos in veselje
. svojcem, ta moj ljubljenec, ki sem ga jaz
* vzgojil, ta junak, ki se ni bal nobenega ¢lo-
- veka in nobene zveri, ki je tolikrat prehodil
ta gozd, ki mu Se za grob ne bi smel dati pro-
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Avstrijski paviljon na pariSki razstavi.

»,loda ne nocoj!“ zadrzaval ga je Zupnik
in zadrzal tem loZe, ker Brodnik sam ni
vedel, kam da naj se obrne. Spravil je pod
streho voz in Zivino, kamor mu je bil po-
kazal Zupnik. Vikar je bil Sel gledat, ée je
Lenkovié Ze zdramljen, in pravit mu ¢udno
zgodbo ZuZembersko.

,2Héer Lenciko bodete pa kar popustili ?“
nagovoril je gozdarja zopet Zupnik.

»Poskusil bom dobiti jo nazaj“, zdihnil
je moZz. ,A kaj hofem sedaj, ko Se sam
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nimam doma! Izroditi jo moram Bogu in
moliti, da ne izgubi prave vere, dandanes,
ko vse odpada.“

Ni bil Se izgovoril teh besed, ko pridir-
jata na konjih po cesti doli moski in Zenska.
Zupnik in gozdar sta se ozrla in gledala z
roko nad oémi in gledala in nista verjela
svojim odem.

»To je Lencika!“ zakrici naposled Brod-
nik, ,Lendika in Janez.“ Ze sta ustavila pri
njih konja, in Janez je hitro razjahal in po-
magal Lendéiki s konja.

»Kaj pa to pomenja!“ cudil se je oce.

,Lendika, brz se skrij!“ hitel je mladi

logar. ,Za petami so nama; toda pri moji
veri: kdor se naju loti, ne odide Ziv.“

In res sta pridirjala dva hlapca ZuZem-
berske grajSéine in vpila, zagledavsi in spo-
znavs$i Janeza, da mora Lenéika Z njima nazaj,
da ju je poslala gospa, in da bo cutil Janez,
kaj da se pravi odpeljavati ljudi.

»Nikar tako ne kricita!* dejal je Lenko-
videv vojak pred hiSo. ,Na$ gospod potre-
buje mird. Podakajta, da on razsodi, kaj da
je prav.“ Hlapca sta se jezila, robantila pol-
glasno, a morala sta pocdakati, kaj da se jima
odgovori.

Pred Lenkovidevo posteljo pa so stali
gozdar in logar Janez in Lendika in pripo-
vedovali vsak svoje teZave; Janez, da je bil
Ze trikrat oklican; da je gospa zadnji dan
brez vsakega vzroka preklicala dovoljenje
gospodovo zastran Zenitve; da se je on na-
velical prositi in Cakati; da je kupil po ceni
v Zuéemberku, kjer je danes vse navskriz,
dva konja, posadil Lenciko na jednega, za-
sedel drugega in uSel Z njo.

»,Kakor na$i Uskoki“, smejal se je Len-
kovi¢. ,Ti se tudi tako Zenijo. Vsak ugrabi
in odpelje izvoljenko tako rekoé po sili.“

,Len¢ike nisem ni¢ silil*, pripomnil je
Janez in obrnil se, kam da se skriva dekle.

»,Nasih Uskokic navadno tudi ni treba“,
razlagal je Lenkovi¢; ,in marsikatera se
jezi, da je nihCe ne odpelje. Toda, Lencika,
zakaj vendar nisi hotela ti vzeti gospoda
predikanta Siveca, da bi postala gospa?“

oKer je protestant“, dejalo je dekle.
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»Vrlo dobro, da se drZi§ prave vere.“
»Tudi je pust in siten Clovek.“
» Lo tudi Se!“ smejal se je Lenkovic.
»,In Ze Cez petdeset let star.” i
»Vrh vsega drugega! Prav si storila, da =
ga nisi vzela. Ker je tedaj Lencikina zve-
stoba tako nepremagljiva, da je niti star in
pust in siten predikant ni mogel omajati,
kaj bomo storili, gospod Zupnik ?“
Zupnika je spravilo vpra$anje v zadrego; ]
menil je, da cerkvenega zadrzka pa¢ ni, a
gosposka, gosposka! Na to se treba ozirati,
tej se pokoriti; drugade bodo sitnosti, sit- :
nosti tudi zanj in nove, ko je Ze starih
preved. j
»Gospod zupnik®, dejal je vikar, ,z va$im
dovoljenjem sklenem jaz ta zakon in pre-
vzamem vse sitnosti.* E
»Oh, e ste tako dobri, gospod generalni
vikar!“ razveselil se je Zupnik in stiskal
mu roke. 1
,Gospa nima pravice zapeljevati podloz-
nike v krivo vero in siliti jih v tak zakon.“
»Sploh nobene pravice vec“, dejal je
Lenkovi¢. ,Gospod je dal dovoljenje in to
zadostuje. Tudi je gospejina slava Ze zato-
nila. ZuZemberk je last deZelnega kneza, in
ker je umrl Jurij Turjacan, podeli lahko trg
in grad nadvojvoda Karol, komur hoce, in
upajmo, da ne pride v pest kakemu prote-
stantu. Tudi dobroduSnost ima svoje meje.
Briksenski S§kof je bil tudi podelil blejski
grad Herbartu Turjacanu, in luteranstvo se
je lepo &irilo med $kofovimi podloZniki; na-
zadnje pa so se gospodu Skofu vendar od-
prle o¢i, da je dal grajSéino mojemu bratu
Ivanu, in sedaj kricé protestantje, da so za-
tirani, ker morajo dajati nazaj, kar so bili
vzeli. ZuZemberske gospe se ni treba nid
bati.*
»lorej ni nobene ovire vec, oce“, dejala
sta hkrati Janez in Lencika in prijela ga
vsak za jedno roko.

,Oh, mnajhujSi zakonski zadrzek Se“,

vzdihnil je oce. ,S ¢im se bodeta pa Zivila?
Na konjih vendar ne moreta po svetu. Niti
jaz nimam doma, niti vidva.“ Spustila sta
roki in tiho pobesila glavi.




- ,0h, kako je star clovek pozabljiv!“
‘udaril se je Zupnik ob c¢elo in stopil v so-
:(‘sednjo sobo. Takoj je prinesel vesel med
- pobito druzbo, ki je premi$ljevala, kako bi
‘se dalo pomagati, moSnjo denarja z bese-
“dami: ,Dota je Ze tu, ode Brodnik!“ in iz-
- ro¢il mu je zapu$éino nesreCnega Gregorja.
. Popolno bi bilo veselje ubogih pregnancev
‘in onih, ki so Cutili Zalost in sreo Z njimi,
- da ga ni zagrenil spomin tako grozno umor-
~ jenega mladenida. Tisino in molk je pre-
- trgal vojak, ki je vstopil z vprasanjem, kaj
~ da naj se odgovori ZuZemberSkima hlapcema.
~ ,Naj redeta doma“, je dejal Lenkovig,
- ,da se lepo priporodamo gospe, in da je
- povabljena pojutriSnjem na Lencikino po-
~ roko kot teta.”
= Res so obhajali &ez dva dni veselo po-
" roko. Cerkveni obred je opravil vikar Po-
~ lidor, in drug je bil Lenkovié, ki je bil Ze
~vstal in nosil roko v zanjki. Pregnane Brod-
- nikove je vzel on v svojo sluzbo ter jih
" poslal na Otocec.
~ Minul je dober teden, in Lenkovié je Ze
."mogel sesti na konja. Pustil je jednega vo-
- jaka v ZupniSCu, da ne bi strahu skoprnel
- stari Zupnik, ter se napotil z vikarjem Poli-
~ dorjem na trdni grad Mehovo.
_ Zvecer sta doSla na grad in v veCernem
~ hladu sedela na utrdbi poleg velikega topa,
- gledala proti Novemu mestu doli in menila
. se o Gasih, zalostnih za cerkev in drzavo,
f_' in kako bi se pomoglo, da bi se katoliéani
~ ne dali slepo voditi od oblastnih in kricavih
- nasprotnikov, ampak pogumno branili svoje
~ versko prepridanje. Zelela sta deZeli krep-
- kega Skofa: ne takSnega, ki ga vse rado
. ima, ampak pastirja, ki Zivi med svojimi
~ ovcami in jih varuje volkov; Zelela sta od-
- locnega deZelnega glavarja, ki bi vladal v
~ zmislu habsburskih knezov, ne po navodilih
;_ samopasnih veljakov, in kakor se Ze pri-
- godi, vpletlo se je med pogovor tudi nekaj
~ medsebojnih poklonov. Nastal je molk, da se
je sliSalo korakanje straznika na stolpu proti
- hrvaski strani, in sedaj pa sedaj hreScanje
- lesa, ki se je usedal na grmadi iz nova
. pripravljeni, da se zaZge ob nevarnosti.

Dyr. Fr. D.: Taksni so!
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Najedenkrat pridirja pod grad na spe-
njenem konju poro¢nik in kmalu za njim
drugi in tretji.

, L0 pomenja kaj posebnegal!“ zavzel se
je Lenkovié. ,Trije poroéniki, drug za
drugim. — He, Marko, kaj prinaSas do-
brega »¢

»,Milostljivi gospod, malo dobrega, ve-
liko zlega“, klical je poro¢nik. ,NaSa vojska
je porazena pri Budackem ob reki Radonji.
200 moZ je padlo, 2000 je ujetih.“

,velika nesreca!“ vpil je od dale¢ drugi
poroc¢nik. ,DeZelni glavar je ubit, njegov
sin ujet in le Stirji ljudje so se reSili.“

Po belokranjskih hribih so Ze goreli
kresovi, in straznik pod gradom je kresal
ogenj, da zapali mehovsko grmado. Kmalu
se je vzdignil pod gradom dim do grajskih
lin, in trop konjenikov je zdivjal z grajskega
dvori§éa proti metli§ki strani, da bi zavra-
ali male oddelke sovraZnikov in velike na-
znanjali. Tretji porocnik je potrdil porocila
prvih dveh in dodal, da se je vzdignil
Ferhad-pasa z vso vojsko, popolnoma pre-
magavsi dezelnega glavarja, nad Metliko.

Lenkovi¢ je nadziral v gradu priprave
za sprejem pribeZnikov in za turski naskok,
poslal brzega konjenika v Novo mesto, od-
koder je $lo porocilo naprej v Ljubljano in
v Gradec, in izpraSeval ogleduhe, ki so jeli
prihajati iz gorjanskih gozdov z vsakovrst-
nimi novicami. Zapisati je dal, kar je bilo
vaznega, in poslal jih z novimi naro€ili po
stezah in prelazih.

Sporocila se je bila Zalostna istina. Prva
nesreca krSdanske vojske je bila, da se je
ni mogel udeleziti Lenkovi¢é. Nobena re¢ ni
tako navduSevala vojakov kakor njegova
mladeniSka smelost in neomajno njegovo
zaupanje v Boga in v sebe; nobenega po-
veljnika tudi niso tako ljubili. Saj jim je
bil Lenkovi¢ pomoc¢nik in tolaZnik v vseh
nadlogah: v miru vesel druZabnik, v bojni
vrsti zvest tovaris, ¢igar sokolje oko je naj-
bolje spoznalo, kje da treba zgrabiti na-
sprotnika, in digar teZka roka je prevze-
mala najnevarnejSa dela. Pac je bil tudi Tur-
jaan pogumen in izkuSen vojak, a lotevala




460

se ga je zadnje dni malosrénost in otoZnost.
Cez dan je premisljeval domadi razpor; bo-
lela ga je zavest, da ne vlada deZele v duhu
in po volji deZelnega kneza, in da bo more-
biti vendar ves njegov trud za lutrsko vero
brezuspeSen. Po noéi je vstajala pred njim
podoba grozno umorjenega sorodnika, iz
¢igar srepih o¢i so se usipale sive strele
strastnega sovraStva in se zabadale v nje-
gove prsi, in v sanjah je cul zamolkli ropot,
ko se je zgrudil Gregor smrtno zadet na
mrtvo ocetovo truplo, ki se je brane¢ sklo-
nilo nad sinom in s krvavo osveto pre-
tilo moriveu. Tudi no¢ pred bitko ni bila
mirna. Iz spanja je planil Turjacan, zmocen
od strahd in groze, in ni si ve¢ upal zatis-
niti odij, da ne bi zopet zagledal straSnega
sorodnika. Pred zoro je ukazal sedlati konje,
miril in tolaZil sina, katerega je bila pre-
plaSila ocetova otoZnost. Brez upa zmage
se je spustil v boj, kjer odloduje bolj od-
lo¢nost in mirnodu$nost nego moé. Bojeval
se je hrabro kakor vselej; a obkolili so ga
sovrazniki in odsekali mu glavo, pobili ali
polovili in odgnali so v suZnost skoro vso
vojsko in wujeli tudi sina Turjacanovega.

Podgorican: O ta testament!

Drago se je morala odkupiti glava in trup,
da se je moglo pokopati v Ljubljani, A od-
sekani glavi so bili Turki odrli koZo ter jo
natlaceno poslali kot znak slavne zmage v
Carigrad. Pozneje se je odkupila tudita ter
se hrani Se dandanes v turjaSkem gradu;
takisto drago se je morala placdati oprostitev
Herbartovega sina. . ,

Za gmotno blaginjo deZele je bil ta poraz
velika nesreca; zakaj zopet so pridrli Turki,
naskodili in vzeli mesto Metliko, poZgali
ondi vsa poslopja in pobili ali odvedli v
suznost vse prebivavce. Se huj§i udarec pa
je bila smrt Herbartova za kranjske prote-
stante; Z njim se je bila zgrudila v prah -
njih najmoénejSa opora. Katoli¢ani so dobili
pogum, da so zaceli braniti pravice svoje
vere in ustavljati se lutrskemu plemstvu.
Se sedem let, in postal je 1. 1582. generalni
vikar Polidor Montanjana prost v Novem
mestu, potem Se deset let, in postal je
1. 1592. baron Jurij Lenkovi¢ deZelni glavar
na Kranjskem, in $e pet let, in postal je
1. 1597. Tomaz Hren Skof ljubljanski, in Lu-
trovi veri na Kranjskem je zapel mrtvaski
zvon.

O ta testament!

(Novela. -— Spisal Podgorican.)
(Dalje.)

VII. ,,To niso igrace!“

V soboto veder je bilo. Mesec je poseval
izza redkih oblakov, in rahel zahodnik je
hladil ozracje. Bila je no¢ polna poezije, ki
tako zmagovito objema z mehkimi rokami
duSe bogatinov in siromakov, gospodov in
kmetov, ki navdd duSo mladenicevo, da
vriska in poje tje v noc¢, in daje ljubezni
mo¢ in pogum, da poiSCe svoj vzor.

Ivan Debeloglav se po vecerji oblede v
kamiZolo, in namesto v seno na svisli zavije
po stezi v dolino.

Deklica iz Samote mu ni hotela iz glave;
vrh tega je Se cutil, da je njen dolZnik, ker
se ji je bil zadnji¢ pozabil zahvaliti; niti
njenega imena ni vedel. Hej, zato je bilo
treba res stopiti z ViSave v Samoto. To bi
morda storil Se kdo drugi, akoravno bi ga
ne tirala tje hvaleZnost. NehvaleZnosti pa
mlad ¢lovek nece pokazati nasproti lepemu
dekli¢u . . . Pot v Samoto se je Ivanu zdela
kratka, zakaj spremljalo ga je veselo, hrepe-
neée sree .. . Todap . . .

Ko pride v Samoto, se mu je zdelo, ka-
kor da je priSel k ograjenemu vrtu, v kate-
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ifega ne more pri vratih, a ograja se mu je
' zdela previsoka.

- ,Kaj mi bodo dejali? Kaj naj ji reCem?
Kaj si bo mislila ?“

Taka vpraSanja so se mu vrivala.
Gredo¢ si je bil vse lepo izmislil, kako
- pride k njej, pové ji, da nima nobene drage,
~da bo premoZen kmet na ViSavi, da ima
" mnjo rad, da mu je bila tako vS$eé zadnjié,
- ko mu je pomagala ujeti tele, ter jo prime
~ za roke in zaprosi, rekod:

- ,Bodi moja!“

- A sedaj? Hm! Pozabil je vse in stal
- okorno pred mlinom, ker ni vedel, kako bi
~ Sel notri, ker ni vedel nobenega izgovora,
‘niti ni vedel, kje dobi deklico, a drugega ni
zelel nikogar.

- Obstal je, lovil misli in delal nacrte,
- kako bi pricel, da bi priSel najprej do cilja,
~do deklice, ki je bila sedaj tako blizu, ki
pa vendar ni mogel do nje, da bi se nihde
- ne vzgledoval: a tega ni maral.

Vsede se za bliznji grm, upre roke ob
"-koléna, nasloni glavo in upre o¢i v mlin.
* Sumenje vode in zamolklo trenje kamnov
- mu je udarjalo na uSesa.

- ,Ha! Vraga, to je vendar neumno, da mi
" ne dajemo semkaj mlet . . . Clovek bi vsaj
__,_lahko stopil v mlin brez pripravljanja. Tako
- pa nosimo na Suho vodo, kjer pijani mlinar
- jemlje preobilno mero, namesto kaSe naredi
- moko, premenja vreCe in nam poSilja ovsene
- moke namestu koruzne. O mlinu v Samoti
"" se pa nihée ne pritoZuje, da bi preveliko
~ mero jemal, melje tudi hitro, in zdi se mi,
. da je blize v Samoto kakor na Suho vodo.
~ Pa saj vem, kaj je: videti se ne morejo nasi
- in mlinarica v Samoti, kakor se mi zdi in
- kakor sem sliSal. Vrag vzemi vse sovrastvo!
- Le kaj imajo med seboj ti ljudje, da bi vsaj
- vedel — —.“

Zamislil si je in iskal poti.

Iz teh mislij ga je prebudil done¢ de-
kliski glas, ki se je meSal med Sumenje vode
in med ropotanje koles. Kri mu je zaigrala
po vsem Zivotu, polastil se ga je nemir in
hrepenenje, zakaj ta glas mu je zvenel Ze
nekaj dnij po uSesih.

Podgorican: O ta testament!
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Vstane in se pribliza mlinu, da bi bolje
sliSal njeno petje. Pri vratih obstoji, da bi
poslusal.

»Ko0 bi b’la tifica,
bi v gozdu letala, oj letala.

Ko bi prisijal zor,
bi tam prepevala — oj pevala.

Kadar bi b’la spomlad,
bi gnezdo znaSala, oj znaSala.

Potem kot ti¢’ce vse
bi imela ljubega, oj ljubega.

A zdaj sem revica,
kot v ti¢ni tiCica, oj tiCica.

Ah, nimam fantica,
da bi ljubila ga, ljubila ga.

Kako je to pusto,
kako je to hudo, kako hudo!

Sréno b’ ljubila ga,
strastno objemala, objemala.

Tako pa sama sem,
za ljub’ga ni¢ ne vem, oh ni¢ ne vem.“

Ivan se ni mogel premagovati, odpre po-
Jagoma vrata in pogleda po mlinu. Videl jo
je. Sama je bila v mlinu, nasipala je vredo
in pela. Cutila ni, da so se odprla vrata.
Ivanu je igralo srce, ko je gledal v delo in
petje zamiSljeno pevko, ki je vsa z moko
opraSena drsala iz predala z lopatico in
omelom moko v nastavljeno vreco. Pri zad-
njih besedah je Ivan sréno vstopil in lahko
korakal k njej, ki ga vsled ropotanja ni
cutila. Polozil ji je roko na rame in ji $epnil
na uho:

»Jaz sem tvoj ljubi.“

Deklica se prestraSena zgane, pahne vsi-
lIjenca in odsko¢i, za njo pa pade vreca z
moko, ki se raztrese.

Vsa osupla zakrici:

»,Kdo si pa tir“

Stal je pred njo osupel, neokreten, trd in
je pogledal sedaj njo, sedaj raztreseno moko.

»,Ali me ve¢ ne pozna$

,Hihihi“, zasmeje se deklica in tleskne
z rokama: ,Fant s teletom! Kaj pa ti hodi§
todi P«
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»,Za teboj!“

»Za mano? Ti? Ali sem ti kaj dolZna »“

» 11 ne, a jaz sem tvoj dolZnik. Zadnjid
si mi pomagala ujeti telicka, pa sem se ti
pozabil zahvaliti!“

Pogleda ga od tal do vrha in njene odi
obvisé na njegovem obrazu in se ujemé Z
njegovimi. Huj, kako ji je bil nocoj vSec
vitki mladeni¢!

»Ne maram nobene zahvale, ne potre-
bujem je. Vidi§, kaj si naredil?“ Pobere
vreéo in natakne obroé. ,Na, drZi, da po-
grabim, in mi vrne§, kar si mi dolZan!“

Ivan je drzal vreco, in deklica je grabila
moko po tleh.

» 11, da si me tako prestrasill Nikdar se
Se nisem tako prestraSila. In tako tiho si
priSel! Kaj si prinesel ?“

»,Ni¢! Kaj bi pa rada ?“

,l.e] ga! Po kaj si pa priSel? Ali nisi
prinesel v malin ?¢

»Jaz? Ne!*

»,Kaj pa hodi$ todi? Ali zopet teleta pre-
ganjas$ P« :

,Povedal sem ti. Za teboj hodim.“

»,Kaj? Ti lazeS! Kje ima§ vreco »“

,Nikjer! Vrece ne potrebujem. PriSel sem
k tebi, da se ti zahvalim, da ti povem, da
e . :

»Nisi ti z Visave Debeloglav ?“

»Z Visave sem, Debeloglavov pa nisem.
Debeloglav je moj stric ali kali, doma sem
pa z Visokega.“

,Lako! Sedaj mi pa Se vreco prestavi!
Kako ti je pa ime ?“

»lvan!®

»Tako! Ivan! Pa res nisi prinesel ni¢ v
malin ?“

,Res ne. Verjemi mi! PriSel sem k tebi,
ker te & &

,Pojdi! Pojdi! Tako neumen nisi, da bi
hodil nalas¢ za to, jaz pa tudi nisem tako
neumna, da bi ti verjela.“

,Kakor hoce§! Jaz vem, da je to res!
Jaz te imam tako rad.”

Polozi ji roke na rame, da bi jo privel
k sebi.

Toda deklica ga trdo pahne od sebe.

Podgorican: O ta testament!

,Ti! . . . Take besede sem Ze dostikrat -
sliSala in sem jih sita. Ako nima$ drugega,
pojdi svoja pota! Pri meni si opravil; kar
si mi bil dolzan, si mi vrnil, drugega pa
nima$ ni¢ pri meni.“

Govore¢ je jezno, zapovedovalno gledala
Ivana in Kkri ji je silila v glavo, da so rdela
njena lica, kar je povecalo njeno Krasoto;
to je Ivana Se bolj razvnemalo. »

yDeklica, ti si trda! Ti me sodi§ kri-
viéno! Kako ti je ime ?“

,Marijanka mi pravijo, ako si tako rado-
veden. Sedaj si pa res opravil. 7

y2Nisem! Ti mi dela§ krivico! Ti misli§, b
da sem prisel s slabim namenom. Pa povem
ti, da od zadnji¢, ko sem te videl, si mi
vedno pred oc¢mi, da se mi v srcu nekaj
vzbuja, da me vlede k tebi. Zato sem priSel
k tebi, Marijanica, da te vidim, da govorim
s teboj in ti povem, da te ljubim. |

,Hihihi! Tepec! Tako daled $trama$ po
noéi okoli!“ 3

»,In naj bi bilo S$e dalje! PriSel bi bil,
ker bi se ne mogel ustavljati sili, ki me
vlece k tebi, Marijanica!“

Strast ljubezni je razvnemala mladenica,
da je vse kipelo v njem. :

,Govori§, kakor bi bral iz bukvic. Le
pojdi svojo pot! Mene ne premotis!

»Jaz ostanem nocoj tukaj.*

»,Kaj? Jaz ne potrebujem nobenega hlapca.
Spravi se mi izpod nog! Prav nié me ni
strah in dovolj sem mocna, da vzdignem
vsako vredo, kadar je treba zasuti Zita.”

,Pa vendar ostanem nocoj pri tebi. Take
poti nisem storil zastonj.“

»,Meni§, da ti jo jaz poplacam? O, po-
klicem mater, bo§ pa kmalu zunaj.“

»Nikar, Marijanica! Ni¢ Zalega ti ne
storim. Ali smem sesti?“

»,Sedi, ako misli§ poSteno, sicer pa rajsi
pojdi; jaz ne poznam nobene Sale in za igraco
nisem nikomur.“

,Marijanica! Prej si tako lepo pela in
toZila po ljubem, jaz sem pa zunaj stal in
poslus$al. In tvoj ljubi sem jaz.“

»,Hihihi! Pa ve§, ¢e maram za — lju-
bega ?




»11? — Gotovo, saj si tako zdihovala
po njem, da si se mi bila zadela e smiliti.
Lepo pesem si pela. Omecila bi kamen.“

- Hihihi! Tako! Pesem te je razvnela?
h, to pesem sem Ze mnogokrat pela, pa se
ni Se nobeden kamen omedil, niti priSel za-
radi nje kdo k meni kakor ti.“

»10 je tvoja pesem. Pesem tvojega srca.“
- ,Kaj? Nikar takih ne razdiraj! Moje to-
variSice pridejo ob nedeljah v vas, pa za-
- pojemo kak$no. Tudi to smo se navadile.“
~ ,Pa vendar nima$ ljubega!“

- ,Saj ga tudi ne maram. Kaj pa bi Z
- njim P
0, ti
~ mene!“

- ,0, seve, prav tebe sem d&akala! Sedaj
“imam pa dovolj, le pojdi! Ako nima$§ dru-
- gega opravka in ne zna$§ drugace govoriti,
~opravil si pri meni.“

yMarijanica, ali si res taka »“

- ,Ravno taka! Fantovskih ¢ené sem sita.
Le pojdil“

i Pa Ce ne grem?“

,,Bom videla!“

Pa je hotela po stopnicah klicat mater.
- Ivan jo je ulovil za roko.

- ,Nikar, Marijanica! Saj grem. Imeti me
" mora$ rada, kakor te imam jaz. In, ako $e
kdaj pridem, kaj ne, da ne bo$ huda?“
»Ako ima$ kaj opravka, le pridi, po takem
‘potu pa ni treba vec.

I ,Pa vendar!“

~ Objame jo naglo in poljubi, pa v istem
“hipu mu prileti njena krepka roka na lice,
“da so se vsi §tirje prsti poznali.

& _Fant, to niso igrade. Ako ima$
] tako navado godilo se ti bo slabo. Tam so
yrata, skozi katera si priSel. Boj se moje
: ;inatere!“

~ Razburjenja se je tresla in jezno kazala
yrata Ivanu.

~_Marijanica! ne bodi huda, jaz te ljubim!
‘Pa se ne bojim nikogar. Ljubi me tudi ti!“
- Pocasi je odSel iz mlina.

Deklica je gledala za njim in potem rekla:
- ,To je pa fant! Tega bi morala imeti
- ysaka rada, samo ¢e se mu sme zaupati.

Ljubila bi ga! Marijanica, ljubi
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Govoril je tako, kakor bi bil Ze vsega vajen.
SliSala sem, da takim ni upati.“

Vendar je $la v nedeljo k masi v Velike
Laze, akoravno je bila disto navadna ne-
delja in je bilo opravilo tudi v domadci
cerkvi.

In ko je $la po masi iz cerkve, zardela
je do las, pobesila o¢i, ko je videla Ivana
stojedega v prvi vrsti med fantovsko tropo,
in so se njune oéi ujele. Sele v ovinku se
je Se jedenkrat ozrla, da vidi njega, ki je
nem, pa razburjen gledal za njo in si mislil:

,In vendar je priSla za menoj! Se nikdar
je nisem videl tukaj pri masi. Gotovo me
ima rada.“

Toda bilo ga je Se sram stopiti za njo.

VIII. ,Marijanica bo moja!*

In tako je Slo naprej.

Kadarkoli se je mogel Ivan odtegniti, je
prisel z Visave v Samoto.

Mlada, cvetoCa mlinarica, ki se nekdaj
ni marala kdo ve koliko pecati z moSkimi,
je hodila sedaj hrepenede Cakat pred malin,
kdaj pride Ivan.

Ej, fant je bil kmalu izvohal, kdaj je
Marijanica sama v mlinu, in zato ni imel
sitnosti, katerim se mlad, ljubezni iScCoé
¢lovek tako rad izogiblje.

A Se prijetneje je bilo tiste nedelje, ko
je shod na Sloki gori.

Na Sloko goro hité radi mladi ljudje,
ki jih ter6 srcéne teZave.

Oj, te tezave! Marsikatera deklica se
razjoka pred oltarjem Matere BoZje in po-
tozi Mariji stiske in teZave mladega srca,
hrepene¢e duSe. In mladeniCi, stoje¢ dalec
zadej za vratmi kot kipi, zré6 na oltar, a
njihova srca molijo . . . . Molijo iskreno,
zakaj pred njimi se razgrinja Se dolgo,
dolgo Zivljenje, in nihcée ne ve, kakSne te-
Zave in nezgode mu gredd naproti.

Pridejo pa tudi stari ljudje. Za grehe je
treba pokore, in molitev je tudi pokora, ker
si Z njo izprosimo boZjega usmiljenja. Mati
BoZja je nasa mati in najboljSa priproSnjica
pri svojem nebeSkem sinu.
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Ej, da! Pridejo pa tudi taki, ki se ni-
majo nicesar pogovoriti z Materjo BoZjo,
ali vsaj necejo ali ne znajo se. Imajo pa
vendar druge stvari na srcu ali — kako bi
dejal — skrbi, ki jim ne dadé potrebnega
miri. Ti so deloma mladi ljudje.

Fantje stojé pod korom z odpetim telov-
nikom, da se vidi bela, trda srajca po prsih,
vihajo bréice, pomeZikujejo si in motré ljudi,
zlasti dekleta, ki vré v cerkev; ali pa stre-
ljajo z omi po cerkvi, najvec tje, kjer stojé
dekleta, ki $kilé najvec z jednim ocesom Mater
Bozjo na oltarju, z drugim pa fante, ker vsaka
hoce vedeti, ako je tudi ,njen“ v cerkvi.

Tako je Ivan z Visave kmalu opazil, kje
stoji Marijanica iz Samote, ki je bila ,njega“
tudi Ze poiskala.

,To je dekle!“ mislil si je Ivan.

»,To je fant!“ dejala sije Marijanica, po-
kleknila in molila, zakaj sedaj ni imela no-
bene vecje skrbi in je lahko opravila ono,
kar ji je narocCila mati.

Po opravilu sta se — kajpada sludajno
— naSla.

»Joj, kaj si tudi ti priSel?“ zacCudila se
je Marijanica.

,Nisem mislil, da te tukaj dobodem®, od-
vrnil ji je on in stopil k nje;j.

Tako sta se lagala zaradi lepSega.

,Pojde$ plesatr“

Deklica zardi, pa mu d4 Sopek iz roZma-
rina in naglov, ki ga je imela pripetega na
prsih.

»,Na, da bo§ tudi ti imel! — Plesati ne
vem ali smem, ker so mi mati narodili, da
moram kmalu priti.“

,Pojdi! Bova potem hitreje spela domov,
ko bova dva. Jaz pojdem s teboj, da ti ne
bo dolgcas po poti.“

In prime jo za roko ter krene proti go-
stilni, iz katere se je razlegala godba in
ukanje.

»,Ako naju kdo vidi?“ pripomni ona.

»,Ali se me sramuje§, Marijanica »“

,T1 — ti ... morda se me ti, ker sem
revna.“

,T1i si moja ... ne govori tako ...
jaz te imam rad. Danes bova plesala.«
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Pogumno je stopala za njim in se po-
nosno ozirala okoli. |
Kako ji je igralo srce, ko jo je vodil -
zali Ivan med njene tovariSice! Takega fanta
nima nobena! .
,Pij, Marijanica“, ponudi ji Ivan poln
vréek penecega piva. ,Gotovo si Zejna.“

Ona ga pogleda iskreno ter S$epne:

»Na tvoje zdravje!“ 1

Pa omoci ustnice in nagne vréek, a le
malo ga izpije. _

»Na najino zdravje!“ rece Ivan, stisne i
njeno roko, a z desnico nagne vréek, da iz-
tede vse, zakaj Zejen je bil. '

Potem sta Sla h godcem. Ona odlozZi
mas$no knjiZico na polico, popravi si iglo
za vratom, on se pa odkupi pri godcih, nato
se sprimeta in se zavrtita za drugimi. '

In mlada, kipea kri se je ogrevala in
vrela. Ko sta se pripravljala na tretji ples, .
sleée si on kamiZolo, a ona si pomakne ruto
z glave na rame, cvetoéih lic se nasmehne,
pogleda mu z velikimi o¢mi globoko v nje-
gove, da bi ugledala njegovo duSo, oklene
se ga strastno, in zopet se pomeSata med ]
plesavce. In plesala sta in plesala.

Solnce se je bilo Ze precej pomaknilo
¢ez poldne, ko se Marijanica naglo spomni
in: rece: ' :

,Joj, kaj bodo doma dejali! Lahko bi
bila Ze doma, pa sem Se tukaj. Jaz moram
iti domov.“

,Saj pojdem tudi jaz. Se jedenkrat se
zaobrniva, potlej pa pojdeva.“

In kdo bi ne zaplesal $e jedenkrat za
slovo, posebno kadar ga Se mika? Plesala
sta Se dolgo.

yMarijanica, jaz te ljubim“, rece Ivan,
ko prideta v gozdno senco. In deklica ga
ni kar ni¢ zavracdala ob njegovem strastnem
zatrjevanju, ampak mu je vse dokaze lju-
bezni vrnila dvakrat.

»Kaj poreké neki doma?“ zaskrbelo je
Marijanico. ,Kako naj se izgovorim, kje sem
se zamudila ?“

»,Ni¢ se ne zmiSljaj! S teboj grem, da se
pokaZeva. Misli§, da se jaz res koga bojim?
Naj ved6, da se imava rada!“ govoril je




Ivan pogumno, zakaj razgrel ga je ples, pa
tudi pijaca.

»11, jaz se bojim matere. Oh, ko bi jih
i poznal! Ti ne ves$, kako so hudi! Koliko
‘sem jih Ze presliSala, kolikokrat so mi Ze
pripovedovali: ,Nikar se ne pefaj z mo-
Skimi! Ne ozri se za nobenim, naj ti obeta
same cekine! Ogni se vsakega, ki se ti pri-
smeje nasproti! Nobeden ni vreden prijazne
besede. Ne verjemi nobenemu, naj ti obeta
- karkoli! Vsak ima dosti na jeziku, malo v
~srcu. O ljubezni se menijo, pa za drugimi

 mislijo. Oh, in kaj Se vse drugega: to jih
- bom Se presliSala danes!“
- ,Ali se morda kesa§?“
- ,Kesam se ne, pa bojim se. Ej, pa da
" me ima$ le ti rad, kaj maram! Bo Ze mi-
-~ nulo. Kadar se naveli¢ajo, bodo pa nehali.”
1‘ - ,Ves, Marijanica, jaz pojdem s teboj k
[‘ - vam; pa Ce te bodo zmerjali, jim povem, da
‘ - se imava rada, da bo§ moja — Zena.“

. Ona se veselo nasmeje.
i- 47 »0n, to je pa Se dale¢! Lej, komaj se ti
| - bréice kazejo.“
; . y,bom in svet 1900, §t. 15
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Tako govore¢ sta jo urno pobirala po
logih in travnikih.

Ze se je videla dolinica v Samoti, kjer
je kmalu za ovinkom malin. Spela sta po
poti ob hribu, na levo so bili logi, na desno
pa gozdi.

»,Kako oSabno si me bila sprejela oni
vecer, ko sem priSel prvi¢ k tebi! Najrajsa
bi me bila ven vrgla.“

»Hihihi, kaj sem pa hotela, ker te nisem
poznala tako kakor sedaj? PriSel si bil pa
tudi tako naglo, da sem se bila prestrasila.“

V slovenski cerkvi sv.Janeza Krstnika v Biwabiku (Minn.) v Ameriki.

w,oedaj bi se pa ne veé, kaj? Sedaj me
pozna§!“

»,Poznam! Pa takrat sem te tudi poznala.
Tine ve§-. . %

»,Kaj je bilo?“

»,Oh, da ti tudi to povem. Meni si bil Ze
takrat vSec, ko smo tele lovili.“

»11 pa meni. O, ko bi ti vedela! Jaz Se
spal nisem kakor po navadi.“

Tako sta si dopovedovala.

Med tem se je pa zbirala nevihta. Mlina-
rica v Samoti je bila v skrbeh zaradi hdere.

29
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,Kje je neki tako dolgo? Kam je Sla?
Zakaj se mudi?“

Tako se je vpraSevala, in njena skrb je
rastla bolj in bolj, vzbujala se je jeza, strah,
sumnja in, oj! spomnila se je, kaj je sama
doZivela nekdaj na ta dan. Oh, to niso bili
veseli spomini, ki bi jo bili tolazili! Hodila
je gledat na breg, kjer se je ozirala na pot,
po kateri ima priti héerka, ako je $la na
Sloko goro. Dolgo ni videla ni&. Se le kasno
popoldne je zagledala v daljavi hderko, ki
jo je spoznala po obleki, pa ustrasSila se je,
zakaj videla je, da pribaja Z njo moski.

Speklo jo je pri srcu, da se je kar zga-
nila.

,Pocakam ju.

Tako sklene skrbeéa mati in stopi za
gosto grmovje na bregu. PoiSce si prostor,
raz kateri je lahko sedé gledala po poti, po
kateri sta prihajala. Oh, kako je kuhalo v
njej!

,Le, kdo je! To ga bom izpovedaia! —
Taka je ta boZja pot! Cakaj, punica! Oh, da
sem jo pustila samo tako dale¢! Oh, moja
pamet! Kje je bila neki? No, kakor bi ne
vedela!“ :

Tako si je bridko oditala, napenjala o¢i,
ju opazovala, nemirno vstajala, da bi bolj
videla, kako se vodita za roke, kako si
zreta v oCi in se smejeta. Speklo jo je, da
je kar kviSku planila, ko je videla, kako
naglo ji je del ,on“ roko okoli vrati in jo
poljubil. In dekle se ni kar ni¢ branilo,
ampak z obema rokama obesila se mu okrueg
vratu.

,Oh, to bi ti jo priloZila ez pleca! Nu,
Cakaj!“

Oh, ko bi mogla kar zviSkoma pasti med
nja, gotovo bi se bila vzdignila; tako je pa
morala z nemirnim in razjarjenim srcem
Cakati za grmom, ako je hotela, da se ne
pokazi naért, ki si ga je bila v naglici
osnovala.

Smijo¢ in vodec se za roko sta se bliZala,
ne slute¢, kaj pride.

Mati za grmom, ki je sedaj poleg ocij
napenjala tudi uSesa, je razlocila prav na-
tanko njun pogovor.
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,Ej, Ivanek moj, do tje je Se daled. Ti
nima$ niti dvajset let, pri vojakih nisi .
bil . . . €], Zenil se ne bos Se tako bris
Rada te imam pa vendar in te bom cakala
dokler bos hotel ker si mi tako vSec, ke
testako . - govorlla je deklica.

»Ves, to kmalu pride! Stric se stara,
opeSal je Ze, in dejal mi je, da mi izro6i
kmalu gospodarstvo, in ako bo treba, do-
kupijo mi leta. Ve$, to bo kaj kmalu . ..
Saj pa tudi komaj Ze Cakam, da bi prisla:
Ze jedenkrat skupaj, da bi mi ne bilo treba
tako daled¢ hoditi. Ves, vcasih se le bojim,
da bi me na$i ne zasledili, zakaj sitna sta
oba, strlc in teta, da ju vca31h komaj pre-
nasam °

»,Potle] boS seveda bogat ... pa . .3
mene ne bo$ ved maral, ker sem revna, zaka]
ponujale se ti bodo bogate in lepe . . .“

Zadnje besede so zvenele otoZno.

,Tako, Marijanica, tako slabo me sodi§
ti .. .?“ ustavita se ravno pod grmom, za
katerim je bila mati na prezi. :

Uprl si je roke v bok in se ji ozrl v
obraz:

»,Nisem verjel, da me tako malo pozna§,
da me tako nizko sodiS. Ti bo$§ moja. Ti
mora$ biti moja. Kako naj te ljubim; oh,i
morda pa tvoja ljubezen ni trdna, ki dvomi§
o meni. Marijanica, Marijanica!“

»lvan, odpusti! Oh, jaz ti verjamem, da
me ljubi§, da me ne popustis! Ti si moj!
Ti ostane§S moj! Odpusti!“ -

Oklene se mu okrog vratu . . . Takrat
se pa vzravna za grmovjem mati mlinarica.
Joj, kako je vrelo po njej, in tresla so se
ji kolena! Kakor ujeda se spusti izza grma
nizdol. A njena togota je bila hitrejSa nego ﬁ
noge. '

,omo vkup ¢ zavrisci,
spela do njiju. ,Cakajta!

Ko bi bilo trescilo, bi se ona dva ne
bila tako prestrasila. 1

,Moja mati!“ dihne Marijanica in se bli-
skoma izvije Ivanu in zbeZi po potu. »

Ivan se osupel odmakne nekaj korakov.

Stara se z razprostrtimi, iztegnjenimi ro-
kami spusti za hcéerko. Ko bi jo mogla pri-

predno je pri-
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jeti! A mlade noge, ¢eprav so dolgo romale,
- bile so vendar hitrejSe.

wUh! Ti vlacduga, ti nesramnica ti, to so
tvo;a bozja pota? Oh sramote, sramote' O,
- jaz nesrec¢na tvoja matl' . . . Lisica, po-
cakaj . .
~ Pa Marijanica je beZala kakor plaha srna,
- zakaj vsa zmeSana je bila, le samo to je
~ dutila, da mora beZati, da uide materini jezi.
~ Na Ivana ni veé mislila tisti hip.
Ko je Zena videla, da je ne dohiti, obrne
- se k Ivanu, ki je stal ves osupel okorno na
~ poti; cel6 umakniti se je bil pozabil. To je bil
- pa brz sklenil, da pojde deklici pomagat,
- ako pride v materine roke. Zato je bil vesel,
ko je opazil, da je deklica hitrejsa od matere.
- ,Ti zapeljivec grdi, ti%, loti se mlinarica
. sedaj Ivana. ,Na boZja pota hodi dekleta
- lovit; sram te bodi!“
Sedaj ga spozna.
yA-a? Si ti? Ali te je tega stari ucil?
- O¢i ti izpraskam, grdoba!“
~ Ivan se nekoliko umakne.
»,Kaj sta imela® Uh, pa saj sem videla!
~ Sramote, sramote! Moja héi — ob belem
- dnevu z moSkimi pohaja . . .“
- ,Ni¢ napacnega ni bilo.“
s,Kaj? ... To ni bilo napacno? Pojdi
'drugim pravit, jaz vem, kaj je to. Sramote!
& Ti si tat, tat! Ti krades dobro ime meni in
hcen' Ti jo zapeljujes!«

»Jaz jo ljubim!“
= ,Ljubim . . . ljubim . . . o, saj vem, kaj
- je to! Ljubim, hahaha — Iljubim! Ti ljubi$§
- sebe, ti 1jubiS svojo strast, ti iSCe§ kratkega
- ¢asa! Uj, mene, nesreéne matere! Pa ravno
. moje hdere si se lotil!“
~ ,Mati, dajte si dopovedati! Vi me sodite
knvo‘ Vi me ne poznate! Verjemite mi, da
,Jo imam rad, ker jo hodem vzeti za Zeno “
- ,Laznik! Ti si laznik! Tako govori vsak
- zapeljivec!“
- ,Naj me Bog kaznuje, ako ni res, kar
- vam pravim!
=, 0, groza! Fant, fant! Ne klidi nase boZje
~ jeze, katera ti ne odide! O, kako sem ne-
sreCna! Tvoj stari na ViSavi, ki je tvoj stric
-~ ali kali, ki pa bi bil rad tvoj oce, naj ti
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pove, kako kaznuje Bog vsako verolomnost.
Njega vprasaj!“

O¢i so se ji zacele SkodoZeljno svetiti.

»1o ti povem! Le jedenkrat se Se blizaj
moji hceri, pa storim nekaj, da me bo§
pomnil! O, jaz povem vse Maru$i, ona te Ze
obrzda, da ne boS mogel nikdar v Samoto,
niti kam drugam po takih potih kot danes.
Fant! Ne pozabi, da najdrazji zaklad vsake
matere je poStenje njenih otrék, in svoj zaklad
bom znala braniti tudi jaz. Fant, ogiblji se
Marijanice!“

Zapreti mu s prstom in odide za héerjo.

»Marijanica bo moja! Jaz jo ljubim!“

A mlinarica se ni zmenila za njegove
besede. Vedela je, da govori tako neizku-
Sena, kipeda mladina, katero nagibuje vse
drugo bolj kakor pamet.

Ivan je stal nekaj Casa sam, zbiral je
misli in nato krenil po logih domov.

V daljavi je pa obsevalo vecerno solnce
ponosno Debeloglavovino na ViSavi.

Ko je uzrl domovje, zbodlo ga je nekaj,
da si je mislil:

,2Doma pa tudi ne bo prav.“

A srce je kmalu premagalo druga Custva
in ga oblivalo s sladkimi nadami. Bodo¢nost
mu je kazala zlate gradove.

Ko je spel v mraku v breg po kolovniku,
je i pel:

Ah, te njene oci .
kako so hudé!

Kadar pogleda me,
uzge mi srcé . . .

Pred hlevom se Sele vzdrami iz sladkih
sanj, ko ga nagovori gluhi hlapec Jurij, ki
se je hladil in kadil tobak.

,Danes si pa dosti odpustkov prinesel,
ker si toliko ¢asa molil“, reCe poSteni sta-
rina. ,Kje je pa tovariSija? Tako sam P¢

LJurij, ti si neumen.“

Stari se mu zareZzi:

»Ej, ve§, jaz sem bil tudi nekdaj mlad
in vem, kako se moli pod Sloko goro.“

»2Na Sloki gori je cerkev, gotovo si Ze
pozabil od starosti.“

»,Hahaha . . .. seveda, na Sloki gori.
Mladi svet pa bozjo pot navadno pod

30%
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goro odpravi in tudi kaj zapravi....
hahaha!“

»T1 si neumen!“

Pocasi krene v hiSo. Ni¢ kaj pogumno in
veselo ni stopal, ne tako kakor po navadi.

Molcé sta ga sprejela.

,Fant! Sloka gora ni tako dale¢, priSel
bi bil lahko prej domov. Ti ve§, da tega ne
trpim. Jaz hocem, da si doma.“

Tako je dejal oce.

»,Kdor ne pride o pravem céasu k skledi,
ni moj prijatelj. Jaz ne bom jedi prestav-

: Kam sedaj ?

ljala. Ako ne ve§, kdaj z boZje poti — rado-
vedna sem, katero si obiskal —, pa v Velike
Laze hodi k masi, ko ves§, koliko je domov®,
pristavila je mati.

Ivan je bil ves rde¢. Molc¢é je sprejel
svarilo in vecerjal.

Zal mu je bilo, ker sta bila stara dva, ki sta
ga ljubila kakor sina, nevoljna in jezna, a
kesal, kesal se le ni.

»Jaz jo ljubim.“

S to mislijo v srcu je zaspal.

(Dalje.)

Kam sedaj?

(Spisal fvo Trost)
(Konec )

V.

,Moj dragi Cene! Nikar se ne ¢udite! To
bi se nikdar ne bilo primerilo, da nisem jaz
vprasal v prodajalnici, kjer placujete blago
koncem tedna; tam so mi rekli, da vaSa so-
proga niti ne pusti vsega zapisati v knji-
Zico, marve¢ pride in placa Se sama posebej.”

Ta pouk v Zganjarnici je Franju tako
temeljito pojasnil varénost njegove soproge
in njeno skrb za mnoZeco se druZzinico, da
mu je kar sape nedostajalo.

V naglici je nekaj obljubil, da sam po-
placa, samo da so ga prej pustili, pa je hitel
v prodajalnico prepricat se, ali je moZ v
Zganjarnici govoril resnico.

Noge so se mu Sibile, in svet okolu
njega mu je postajal tuj, nadleZen, zijalast.
Sram ga je bilo, ko ga je srecal znanec,
sram, ko ga je pogledal neznanec: saj je
vedel, da vsi zr6 njegovo nesreco . .. ,0,
Marijetka, Marijetka! — je zdihoval! —
Zakaj te nisem sluSal in te vrgel v vodo
prvi¢, ko si mi zinila o tem: — v vodo
tebe in sebe! Vsega bi bilo konec. In ti otroci,
otroci, kako jih imam rad!“ ReveZ ni vedel,
da njegove misli niso veé v pravem redu.

In$pektor, soproga, zviSana placa, po-
slednji meseci s primanjkljajem in navidezno
sredo, vse se je sukalo kakor nerazresljiva
Strena pred olmi; iz Strene so pa Svigale
strupene kadée in se dotikale s strupenimi
jeziki njegovega srca, obraza, oéij, njegovega
mosSkega ponosa, osebne cCasti in nekdanje
poStenosti . . . Skréil je pesti, in zobje so
mu Skripali, da so se ljudje bojede ozirali
za njim kakor blaznikom. '

Dospel je v prodajalnico.

,Ni¢ veé¢ me ne bodete — ne bodete ne
— mene dakali! Vse, karkoli bom — vse
bom mogel — vse poprodam, da poravnam 4
tiste pro-—proklete tiste primanjkljaje.“ 3

Gledali so ga, cudili se in ugibali, ko-
liko dvoja¢ je danes moz zapil. j

,Le to, le to prosim — prosim, mi po-
vejte, koliko — koliko je moja soproga Se
poleg placala — zraven tedenske knjiZice
mislim — ne sedaj, marve¢ prej$nje mesece
— iz lastnega Zepa — kaj vem s cigavim
denarjem — je placala.“

»Ne smemo, Cene!* mu je prijazno od-
vrnil prvi pomocénik.

,Kdo je rekel, da ne smete?“

»,O0na.“
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. ti, rusolasa nevesta .
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slako? Ona! In jaz sem njen soprog.“
,verjamemo, radi verjamemo; a moz-be-
seda moramo biti, sicer — saj ste pametni,

kaj bi bilo s trgovino P“

»Jaz moram vedeti. Povejte!“

,Ne smem, ne morem: sluzba je sluzba.“

,Zahtevam, da mi poveste — zahtevam!“
)

Zal mi je, Cene:; saj veste, da smo bili

» ) ) )

" prijatelji.«

Franjo se je penil od jeze: ,Povejte, ce

" ne — —.“ Udaril je po prodajalni ploséi,
- da se je stresla svetilka pod stropom.

yProsim, Cene, bodite pametni; tam-le

blizu je policija. Vsakdo ima rad mir pri

svojem delu, zlasti mi v prodajalnici.“

Le siloma se je miril in zacel hladneje:
,Povejte mi vsaj, kje je dobivala denar, —
lepo vas prosim.“

»10 morate vi bolje vedeti, Cene®, de

- porogljivo pomoénik.

,Torej ni¢! Lepi ljudje ste, zares lepi.
Sleparji, goljufi, poZeruhi, necistost podpi-

1 rate, vladugarstvo — teptate svetost za-
kona . . .“

sMoZ je obnorel!“ so sklenili pomocniki
in izku$ali se ga ¢im lepSe iznebiti. Poslo-

. vodja je Sel klicat gospodarja.

»Zlodej poberi vse skupaj!“ sikne Cene,
krepko pljune c¢rez prag in jo ubere po
ulici naprej, naprej . .. ne vedé, kod ga

. nosijo Sibede se noge.

Cel dan je blodil zunaj mesta, postajal,
pa zopet hitel, da se je blato vzdigovalo

. pred njim in za njim, tisto sklizko, rjavo

blato, oprijemajoce se v debelih okopkih
njegovih hlaé na bedrih.

,Oba ubijem, oba ubijem!“ je vzklikal
na samem in glasno mislil, kako sladko bi
bilo to maScevanje.

Ljudje so se mu cudili in si poSepeta-

 vali marsikaj zlobnega. Nasproti idoCi so
~ se mu umikali v dolgih ovinkih kakor ste-

klemu psu. ,,O, Marijetka, Marijetka! Da mi

nisi vsega povedala prej! Oba bi kondal,

oba in tebe, da ne bi ved govorila tega.
Zato vrzem tudi tebe v vodo in samega

sebe, bo$ videla, Marijetka! Ti si kriva, ti,
[44
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Lacni Zelodec in oZuljene noge, opra-
skane roke in zmrSeni lasje, mislij utrujena
glava ga je instinktivno vodila nazaj v
mesto, kjer mu je iz kuhinj prihajajoéi duh
po razliénih dobrih jedeh prijetno Scegetal
po nosu. No, Cene se je branil teh vabljivih
duhov, kakor se je branil pametnih pomi-
slekov: otresal z glavo, mahal z rokama in
motno zrl predse nebroj elektriénih luéij in
slednji¢ tudi razsvetljena okna predilnice za
vodo.

Mehani¢no je zavil v tvornico in bil v
malo trenutkih namestu v svoji delavnici
— pred nadzornikovo pisarno.

w,Noter!“ se zadere znano grlo Ceneto-
vega botrcka dokaj nemarno.

,iene, vi? Sedaj-le sem jo odpravil. Kaj
pa vas je prineslo P“

»,Ni¢ dobrega!“

»I, pa niste — kakor pravijo — Kkaj?
nekoliko zmeSani, kaj?«

»ZmeSan, seveda, zmeSan, pa ste me zme-
Sali vi.“

Jaz

,Nihée drugi; mene in mojo Zeno.“

»vVaso Zeno sem prav sedaj-le zapodil.“

»Ker ni priSla danes delat, ne? O, go-
spod, vi ste najina nesreca in najinih otrok
nesreca. Vi . . %

,vajina sreca, morate reci; kdaj bi vas
bil Ze lahko zapodil, vi tat tatinski!®

»Jaz tat? Vi, vi — preSeStnik, zapeljivec,
vi — —?¢

»,Ha, ha! Mislite, da vas moram poslu-
Sati? Cakaj, Cene, kmalu bo tukaj straza.
Le to vam Se povem: odslej ni¢ ve¢ v to-
varno ne vi in ne vaSa Zena, tista Pavla,
katero sem moral siloma riniti od sebe, ker
je mislila, da se je ne bom naveli¢al. Kdo
mara za tako pijanko! Hotela je, da bi zletel
za njo, kakor je bila navajena mlajSa, da so
zletali za njo najraznovrstnej$i metulji. P$SS!
Neumnica! Zadosti me je imela v krempljih.
Sedaj veste dovolj, Cene! — Se ne? — No,
pa pokli¢em strazo!“

»Ni treba, gospod Ninelli.*

Kakor besen je zdrcal po stopnicah, drvil
se po ulicah — naravnost v stanovanje:
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Stirje ladni otroci so vedali v razliénih kotih:
Ata, mama! Mama, ata! Kruha, lacen, mama,
lacen! Ata, kruha! Oh, oh, o0-0-o! U-u-u!
Aa-a-a! Pavle ni bilo nikjer.

»Kje si, da te ugonobim, ti vlacuga, ti
nesramnica! Kje si, kje?“ Le otrocji krik
je odmeval namestu odgovora, a krik laénih
otrok danes ni ugajal Franju: ,Tiho, so-
drga! Tje pojdite za njo, za materjo pojdite,
saj oCeta ne bodete poznali nikdar, ne bo-
dete ga smeli poznati.“

In vendar se mu je kréilo srce, ko je
najstarej$i dvignil proti njemu sklenjeni ro-
¢ici in se mu blizal po kolenih: ,Ata, pu-
stite nas, ata, saj bomo pridni. Ata, ne ubijte
nas, saj smo vasi, ata . . . Oh, oh! O-0-0!“
Jecljaje je zacel zopet v prej$njem redu in
vide¢, da ga ode sluSa, je prosil celo za
mamo; toda brezozirna zau$nica mu je po-
svetila tako odlocno, da je z glavo butil ob
steno, poleg Kkatere se je napol nezavesten
zgrudil in na tleh tocil solze.

Preklinjaje je poiskal Franjo otrokom
nekaj ostankov jedi, potem je sam zmucen
legel na postelj kar oblecen in obut. Kaj pa
sedaj? Ali naj iSCe soproge, ki ga je tako
bridko varala? Ali naj iSCe brez nje druge
sluzbe — in kaks$ne — s toliko drobljanci in
omadeZevano preteklostjo?

Cenetova postelj je bila nocoj zZiva mu-
Cilnica, in njegove misli same peklenske po-
Sasti. ,Strl bi ves svet in samega sebe!“ je
sikal prevarjeni moZ. Veckrat po noéi je
hotel vstati, da bi osebno premeril, Ce se
clovek ubije skozi okno njegove spalnice
na dvoriSée. No, poSasti so ga mikastile na
postelji. Zato se je zacel ponujati poSastim
in pozival samega rogatega vraga, naj ga
pobere in pohrusta: pa nic!

Hotel je vsled duSevnega napora oma-
gati z neprestano mislijo na gotovo smrt v
samomoru: a zaman!

Slednji¢ je Cutil, da mu nekaj Kkipi v
mozganih.

»No, hvala vam vragovi za nocoj$njo

postrezbo. Sedaj-le pride mrtvoud! — — Se
vidimo — drugod!“
Tudi nic!

: Kam sedaj?

V silnih mukah je proti jutru zaspal
trudljivo, mu¢no spanje, da mu je speéemu
utripalo telo kakor obsojencu, ko mu je Ze
rabelj pretrgal nit Zivljenja. i

Prebudivsi se, je videl sobo razsvetljeno
kakor nekdanje case, ko ga je cakal na
mizi zajutrek, ko so otroci ¢vrcali okolu
njega, in ko je Pavla odhajala v tvornico.
Danes so otroci Se spali, toda poleg njegove
postelje je stala — prazniéno obledena —
Pavla, vabeda ga resno in silno:

,Pojdi no, Franjo, pojdi no! Vse vem,
Franjo, vse vem. Jaz sem greSila, res sem
greSila, verjemi, a drugace nisem mogla. To-
like druZine ne bi prezivila z najinimi do-
hodki. Kolikokrat sem si Zelela prejSnjih
dnij posStenosti in prostosti, a nisem mogla,
nisem smela. Pa on se je tudi nalagal, za-
peljivec grdi, nenasitni! Sedaj veS, Franjo.
Pojdi! Jaz grem.“

»,Gres tje, kjer si bila doslej, Pavla.“

»oSem se te bala sinodi; sedaj pa vidim,
da je jednako: ¢e me nece$ ti koncati, se
moram pa sama. Meni je minulo vse. Mislim
pa, da ti nima$ tudi nikogar veé na svetu.
Naju je ostavilo vse, Bog nama odpusti
grehe, ljudje nama jih ne bodo, dokler s
starim papirjem prodajalniSskih knjiZic ne
zgor¢ tudi na8i dolgovi. Pojdi, Franjo! Potem
bodo ljudje po ulicah. Hodijo k zornicam.
— Tema je. Par poZirkov vode, pa bo vsega
konec. Jaz sem prosila Marijetko par nov-
Ciev za Zganje, da bom bolj pogumna Vv
zadnjih trenutkih, ko skocim z mosta.“

»~Aha! Ti pa ze, ti! Ali pojde tudi on —
Ninelli ?“

In zopet mu je skrivnostno Sepetala in
ga vabila, da se je slednji¢ Franju zdelo
res prijetno, prepriéevalno. Verjel ji je kakor
Zze mnogokrat: ,Tako bo $e najbolje.”

Radovoljno ji je prikimal.

Ona mu je odhajaje Se na pragu mignila,
naj se podviza za njo.

Ni se poslovila, ni se ozrla na lastno
deco. Po prstih je stopala, da bi se kateri
ne prebudil. Mati!

Omahovaje si je Franjo nekoliko naravnal
obleko, omahovaje je stopal za njo ter se
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po nerodnosti zadel ob Neljékovo zglavie,
se je deCko predramil in zaklical jecé:
»Ata, a-ta-tal“

~ Tudi druge glavice so se zadele sumljivo
yBezimo!“ je vzkliknil oée in si posled-
¢ zazelel, da bi hotel tudi tem-le in takim-le
ziveti, ko bi le imel ob cem.

~ Obrisal je nekaj z desnim rokavom preko
0Cij, potem zopet z oémi po desnem rokavu.
slil je, da mora glasno povedati: ,V ne-
koliko trenutkih bodete sirote! Oh!“ In nic
ve¢ ni utegnil gledati nedolZnih obrazkov.
Gnale ga je strani. Sinoénje posasti so ga
et dobile v oblast. Kakor Kajn je begal
s kraja v kraj, z ulice v ulico in zabil kre-
niti mimo pravega ogla na most. Ljudij, v
suknje in ogrinjala se zavijajodih, je sredaval
vedno veé. Prihuljeno se drZe¢ so hiteli v
bliznjo cerkev k zorni madi. Tudi nekaj
tvorniskih znank in znancev je bilo med
njimi. Tem se mora ogniti. Ali kje je most?
~ Obrnil se je v drugo ulico, v tretjo in
Getrto in sredal iz tvornice gredoSo Mari-
jetko. ,Zdaj pa le z mano!“ zavpije in pljune
v obe roki, da bi jo ¢im preje zgrabil in
drzal tem gotoveje. ,,Zakaj mi nisi povedala,
‘kaka nesreda mi bo moja Zena?“

~ Se sedaj mi niste verjeli.“

»,Pa prej bi bil. Ti si kriva moje ne-
‘sreéne smrti. Hajdi z menoj!“ Zopet je raz-
tegnil obe roki, da bi jo zgrabil, toda ruso-
laska je zavrisnila in zbeZala pred njim. On
‘ni dolgo begal za njo, ko mu je izginila v
bliznjo ulico, tam v znano Zganjarnico, od-
‘todi pa v cerkev. Franjo je Se vedno mislil,
“da bezi pred njim, da jo mora ujeti in vreéi
v vodo.

. Zornica je Ze minula, ko je dospel na
"most za tvornico ter misle¢, da je tam doSel
Marijetko, zgrabil jo za roki in nogi in
‘dvignil na ograjo. Ona mu ni oditala, kodi
je hodil in kaj je pocel: le pomignila mu
je za seboj in se spustila pod most. Tedaj so
‘se v cerkvi oglasili pevei:

i Zlasti pa poslednji ¢as

bodi, Jezus, ti pri nas!
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V srcu Cenetovega Franja so se vzbudili
spomini nekdanjih dnij. Tako hkrati so se
mu vzbudili, da je zabil celo na preganjajoce
ga poSasti. Imel je tudi kaj premiSljati.

Ljudje gredo¢i mimo njega od zornice
so si pripovedovali kar na vse grlo: , Glejte
ga! Delavei tozijo, kako piéle plade imajo;
ta je pa Ze na vse zgodaj pijan. Treznost,
treznost, pa bo vsem zboljSano!“

Bil je Ze velik dan, ko se je vzdramil
Franjo. Krenil je z mosta nazaj proti domu
mirno in po najbliZjem potu. Zgovorne so-
sede so mu povedale, da so nedavno poteg-
nili iz vode njegovo Pavlo — Zivo. Takoj
potem je povila mrtvo dete. Spravili so jo
v bolnico.

,Ziv dokaz moje sramote!“ je zdihnil
ubogi mozZ in se bridko zjokal. Tudi sosede
so ga milovale.

Sel je mirit gladne otroke in polnit uza-
ljeno, potrto srce z novimi bridkostmi: zakaj
mrvice kruha ni imel pod streho, niti vi-
narja v Zepu. Kam sedaj? Kam sedaj?

Cenetovega Franja je zopet nekaj vleklo
k vodi, zopet na most navzlic vsem zjutranjim
dobrim sklepom.

Pomagali so mu dobri ljudje, dasi je
vedel, da ta pomoé ne bo vztrajna. PriSla
je celo Marijetka. Ugledavsi jo, se je Franjo
prijel za glavo:

»lorej te nisem vrgel v vodo! Moj Bog,
pa v rokah sem te imel, pa v rokah!“

Nekaj grizljajev je pustila otrokom in
odsla nagloma.

Dva dni pozneje je dobil Cene od doma
debelo pismo; v njem je bilo petsto goldi-
narjev — ocetova dota.

,Prepozno, prepozno!“ je vzklikal in si
ruval lase. ,O Bog, o Bog, kako me tepeS!
Resniéno: §e veliko manj kot prej vem:
Kam sedaj?“

y,Denar je pa le denar“, so uganile so-
sede, ,Z njim si lahko pomagate.“

Cene jih je samo pogledal pomilovalno
ter moléé preSteval stotake in otroke.
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Socijalni pomenka.

(PiSe dr. Ivan Ev. Krek.)

(Dalje.)

Socijalizem na Ruskem. Kamor-
koli so zmagonosno stopila kopita Napole-
onovih konjikov, tam so se tudi odprla vrata
idejam francoske revolucije. Z Napoleona L
zmagami se je priela na evropski celini

Janez Gutenberg.

borba za politiSko svobodo in Z njo vred
se je tudi vzbujal socijalizem. Veliki Korz
je sicer padel, a sledi njegovih zmag so
ostale; njegove krvave poti po Evropi imajo
v silnem liberalnem gibanju, v njegovih re-
volucijah in v popolnih izpremembah drzav-
nih vladalnih oblik trajne spominke. Vse
krScanske evropske drzave jih poznajo; samo
Rusija ne, ker je ravno ruska zemlja in
njeno ljudstvo v lepi zvezi siloma zavrnila
predrznega Francoza in s tem tudi zaprla
svoje meje njegovim idejam.

Ruska zmaga nad Napoleonom je utrdila,
ali pravzaprav vzbudila zaupanje v carjevo
samodr$tvo, in ¢im bolj se je v drugi Evropi
bila borba za politisko svobodo, tem krep-
keje se je v Rusiji dvigal absolutizem. Ni-
kolaj I. je bil celo Zzivljenjc najsijajnejSi
izraz mrZnje proti gnilemu zapadu in ne-
premagljive ruske samozavesti. Njegov sin
Aleksander II. in vnuk Aleksander 1II. sta .
v tem oziru hodila po njegovih stopinjah.

Ravno tako miS$ljenje je navdajalo tudi .
vodilne ruske izobraZence; zato pa vidimo,
da ob vstopu v 20. vek Rusija Se vedno
vzdrZzuje svojo vladavino. Socijalni demo-
kratje dobro vedd, da Ze bivanje take drZave i
v Evropi moéno zadrZuje njihov razvoj tem
bolj, ker ima po prostranosti in legi, pa tudi
po notranjem razvitku ogromen vpliv na
vse druge. Zato tudi neprestano, s posebno
silo zabavljajo Rusiji in se trudijo, da bi
si v njeni sredi dobili zaveznikov. A

Splo$no javno mnenje je Se danes na
Ruskem odloéno nasprotno socijalizmu. Se 1
liberalno gibanje s svojim glasilom ,Ruskija
vjedomosti“ ne more toliko napredovati, da
bi si priborilo znaten vpliv v javnosti; tem
slabSe se godi socijalizmu. S tem pa ne
trdimo, da nima ruska drZava nobenih soci-
jalistov, ali da bo mogoce za trajno brez
¢vrstih druZabnih preosnov zatirati njihov
razvoj in njihovo moé. Divja oblika nihi-
lizma, v kateri se je najpreje pojavil ruski
socijalizem, je zahtevala obilo Zrtev. Ze o
Nikolaju L se trdi, da je umrl za strupom.
Aleksandra II. Zalostna smrt je znana; nihi-
listi so mu vrgli bombo pod voz, in Se tisti
dan je umrl v groznih mukah. O AleksandruIIL
se tudi govori, da sije nakopal bolezen na
ledvicah, zaradi katere je umrl, pri Zelez-
niSki nesre¢i na Borkah in da je bila ta
nesre¢a delo ruskih revolucijcev.’

! Pr. Boljezn’ i smert’ Aleksandra III. Pravdi-
vyja zamjetki. London 1900 str. 7. V ti knjiZici, iz-
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Dr. Ivan Ev. Krek:

Koliko Zrtev je padlo pod rabljevo roko;
koliko nadarjenih moZ in Zen S$e hira v
mrzli Sibiriji vsled socijaliSkih teZenj! Raz-
merno neznatno je socijaliSko gibanje na
Ruskem; po Stevilu ¢lanov in po raznoli-

-_: kosti v organizaciji in delovanju je daleé

presegajo socijalci v drugih evropskih drzZa-
vah; a po svoji krvavi zgodovini je prvo.
Idejam ne more zapreti poti nobena po-
licijska sila. V prvi polovici naSega veka se
je mnogo ruskih mladenic¢ev $olalo na tujem,
zlasti v Nemciji. Hegelovo modroslovje je
postalo evangelij velikemu delu ruskih iz-
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novih idej in organizovali zanje posebne
stranke. Nasli so se.

Prvega imenujemo Aleksandra Her cena.
Ta moz se je rodil 1. 1812. v Moskvi; tam
je tudi Studiral. Na vseudiliS¢u je zbral krog
sebe vec dijakov, ki so s posebno vnemo
proucavali francoske socijaliSke pisatelje.
Njemu je zlasti prijal St. Simon. Vlada je
zasledila njihovo zvezo, in Hercen je bil
kot najnevarnej$i med njimi pregnan naj-
preje v Perm in potem v Vjatko 1. 1835., od
koder se je smel Sele za veC let vrniti v
Moskvo. Tu je nadaljeval svoje Studije fran-

Nadvojvoda Franc Ferdinand,
poroCena dne 1. mal. srpana 1. 1900. v Zakopih.

obrazencev. Ce se ga niso udili na licu
mesta, so jim ga pa podajali tuji ucitelji, ki
so jih trumoma klicale boljSe rodbine v

drzavo. Tudi francoski predrevolucijski pi-

satelji: Rousseau, Diderot itd. so podajali v
izobilju nezdrave du$ne hrane. Tako se je
polagoma pripravljala pot novemu gibanju.
Trebalo je le Se moz, ki so smelo stopili
pred rusko druzbo s samostalnimi sestavi

dani od ruskih izgnancev v Londonu, se s socija-
lisko - revolucijskega staliS¢a presoja Zivljenje in
delovanje imenovanega carja in seveda tudi naj-
krepkejSe obsoja.

kneginja S. Hohenberg (grofica Chotek)

coskih socijalistov. L. 1847. je izdal prvo
vecje delo roman ,Kdo je kriv?“, ki se je
bliskoma razsiril po celi Rusiji in neizmerno
vplival vsled krasnega, bujnega sloga in
svojih radikalnih idej. Sam je pa spoznal,
da ni ve¢ varno zanj doma; priskrbel si je
potni list in za vedno zapustil domovino.
Izprva je Zivel v Parizu, potem v Londonu.
Tu je jel izdajati v svojem materinem jeziku
casnik ,Kolokol“ (Zvon), ki je brezozirno
Sibal napake ruskih veljakov in Siril soci-
jaliSke ideje. Brali so ga vsi, ki so se za-
nimali za javna vpraSanja, od carja do pi-
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sarja in bali so se ga. List je imel tajne
dopisnike v vseh vrstah ruske druZbe; zato
je razkrival drZavne skrivnosti, katerih ruska
javnost niti ni slutila; éesar vsa policijska
zvitost ni mogla razkriti, se je Ccitalo ¢rno
na belem v ,Kolokolu“, zato pa ni c¢uda, da
je zadostoval jeden cClanek v tem listu in
dotle najveljavnejSemu mozu se je vzela nje-
gova veljava; mnogo zlocinov, ki bi se bili
sicer zamolcali, se je tako zvedelo in ka-
znovalo.

Siritelj socijaliskih nazorov je bil ,Ko-
lokol“ za ruske razmere kakor nalas¢. Do-
kazoval je namreé, da je socijaliSko - komu-
niSka ideja, ki se zdi Evropi nova, v Rusiji
Ze izdavna dejanjski v navadi in da se bo
morala vsa ostarela Evropa tudi v tem oziru
ucCiti od Rusije. Tu je namre¢ v skupnem
obc¢inskem posestvu v veljavi komunizem, po
¢igar vzgledu se bo dal uresniditi tudi drugodi.

Ta ruski komunizem je ob kratkemtak-1le:'

ZemljiSce je v Rusiji skupno; majhnih
posamnih lastnikov ni. Kjer so bili kmetje
svobodni, je imela vedno lastninsko pravico
nad zemljiSéem obdina; kjer pa niso bili
svobodni, pa grajSCaki ali drzava, vendar
pa tako, da je nekaj sveta nujno se izrocalo
po trdnem redu kmetom v lastno obdelo-
vanje. — Posamne kmetiSke rodbine imajo
samo hiSo, vrt in dvoriSée v svoji lasti;
gozd, paSa, ribistvo in lov je po skupnem
svetu vsakemu domacinu odprto. Njive so
pa razdeljene, a ne za stalno. Vse zemljiSce,
kolikor ga sluzi poljedelstvu, se razdeli po
rodovitnosti v oddelke in ti oddelki se par-
celirajo v toliko jednakih parcel, kolikor
je strank, katerim se mora svet razdeliti.
Deli se po drzavnih posestvih tako, da na
vsako ,mosko duso“ pride po jedna parcela,
drugodi pa na vsako samostalno rodbino.
Delez, kateremu je deleznik umrl, pripade
ob¢ini. Delitev parcel med posamnike se godi
po srec¢kanju razli¢no, vsakih 6, 12, tudi 15
let. Pregled cele razdelitve je pa na redke
¢ase. O vseh skupnih zadevah dolocuje ob-

! Kdor se kaj bolj zanimlje za to, naj Cita v
I. Sovrana ,Crnih bukvah kmeckega stanu“ od-
stavek o Rusiji.

¢inski zbor, kjer imajo vsi dorastli mozaki
besedo in glas. V marsi¢em je ta ruska
oblinska last (,mir®) zelo koristna. Kmetje
ne obuboZavajo; preskrbljeno je Ze samo po
sebi za stare ljudi; v obcini vlada nekaka
popolna jednakost. Ima pa tudi svoje teZave.
Pijanci in lenuhi delajo ob¢inam veliko pre-
glavice, ker zanemarjajo obdelovanje svojih
parcel in s tem Skodujejo celi obéini. Dolo-
cene so sicer hude kazni, zlasti s palico,
a Cesto jih je tezko rabiti. Druga sitnost je
pa ta, ker ima kmet po tem sestavu jako
malo svobode. Predno kak obcinski clan
sme zapustiti svojo obdino, so dolge obrav-
nave; potni listi se dobé le tezko.

To zanimivo obliko poljedelskega komu-
nizma je Hercen prvi jel tolmaciti ruskemu
svetu na temelju novih zapadno -evropskih
socijaliSkih idej. Ob tem je priSel do za-
kljucka, da je Rusija v svoji kmetiSki orga-
nizacijijohranila tisto silo, ki bo resila Evropo.
Samo politiSke svobode je treba Rusiji; krog
nje se zberd neruski slovanski narodi, da
vrzejo sedanji red v Evropi. Osnuje se ve-
lika evropska federativna republika s ko-
muni$kimi naceli po ruskega agrarnega ko-
munizma vzoru; vodila jo bodo z Rusijo
zdruzena slovanska plemena.

Ta panslavizem, zdruZen z demokraskimi
in socijaliSskimi idejami, je imel veliko vpliva
na ruske bravce. Clanki, ki so pisali do
mala v vsaki Stevilki ,Kolokola® o njem,
so bili pisani v bleste¢é krasnem jeziku,
polnem vznesenosti in duhovitih vzgledov
in primer. Hercen je sicer ostro Sibal na-
pake vi§jih stanov, a v nekaks$no dostojni,
plemeniti obliki. Ne more se mu reci, da bi
bil on naravnost zaplodil gibanje, ki se je
pokazalo pod imenom komunizma na Ruskem;
pripravljal je le pot svojemu drugu, mnogo
strastnejSemu M. Bakuninu.

Hercenovo ime je splosno v Rusiji slo-
velo le do 1. 1863. Takrat se je v svojem
listu potegnil o priliki poljske vstaje za
Poljake, in to mu je pokopalo veljavo. Ruska
samozavest je bila v ogromni velini ruske
javnosti tako silna, da so se z zani¢evanjem
obrnili od moza, ki zagovarja ruske sovraz-




e. Z 1. 1863. je padel vpliv ,Kolokola“,
1 list, ki je preje tako reko¢ vodil rusko
n0 mnenje, je potem ostal le $e glasilo
ih revolucijskih organizacij. Tudi soci-

sko - vseslovanske ideje so pozaspavale;
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Bakunin s svojimi pristas$i jih je Se vzdr-
Zaval. L. 1864. se je preselil Hercen v Genf,
kjer je v zvezi z Ogarevom izdajal novi
ysZvon “ Umrl je v Parizu dné 21. prosenca
1. 1870. (Dalje.)

Slovenska knjiZevnost.

.~ Jakob Ruda. Drama v treh dejanjih.' Spisal
Ivan Cankar. Ljubljana 1900. Zalozil L. Schwent-
12° Str. 102. Cena 1 K 20 h, po posti 1 K 30 h.
- Veselo znamenje je za nase slovstvo, da se je
pridno zacelo obdelovati dramatiéno polje. Drama je
hunec pesniStva, da, po mislih nekaterih, vrhunec
metnosti sploh. Neopore¢no pa je, da se v drami
i vsa duSevna mo¢ slovstvene umetnosti in je
¢j velikega pomena za duSevni razvoj naroda. V
mi naj spoznava narod sam sebe, svoje vrline
. svoje slabosti. Od krepkih znacajev naj se uci
kreposti, po slabih osebnostih naj se o¢iS¢a napak.
Jje vzviSeni pomen drame, kakor ga je umeval
Aristotel.

- Umevno je ob tem samo ob sebi, da se morajo
‘predstavljati znacaji, zajeti iz sredine svojega last-
nega naroda, ne pa morebiti od vseh vetrov sveta.
il narod ima svojo posebitost v znacaju in mis-
ljenju, in ta posebitost se mora tudi v slovstvu raz-
odevati, sicer ostane slovstvo narodu tuje, neumevno,
brez vzgojevalne mocCi. To je potrebno Ze iz tega
‘yzroka, ker so narodni znagaji vedno tudi pesniku
olj znani, in jih more torej najtoéneje in naj-
rneje risati Seveda ni s tem reCeno, da bi se ne
‘smel prikazati v slovenski drami kak inoroden
‘znacaj, a v prvi vrsti mora drama, kakor domace
ovstvo sploh, stati na narodnih tleh. ,Jakob Ruda“
nas v tem pogledu ne zadovoljuje posebno.

- Vsebina te drame je na kratko ta-le: Jakob
‘Ruda, veleposestnik in tovarnar, ki je s potratnim
Zivljenjem zapravil vse svoje imetje in prisel tako
dale¢, da bi se mu moralo vse prodati, izkuSa se
reSiti s tem, da svojo hler Anico zaroi z bogatim
“trgovcem Brosem. Anica, ki je vedno Se imela tiho
ljubav do slikarja Dolinarja, ocetu zaljubo privoli,
‘dasi tezko, posebno ker je bil Dolinar ravno prisel
po dolgem Gasu zopet iz tujine domov. Ruda pa se
¢ne takoj sramovati tega, da bi hcer za denar
omozil, in misle¢, da je zanj smrt najvecja sreca,
‘ker ga reSi nemirne vesti (s svojo razkosSnostjo je

.

' Mi bi rekli ,&inih¢, ker dejanje je Handlung,
Gin je Act! — Pis.
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bil zakrivil smrt svoje Zene, ki je ni maral), in pro-
pada njegovega doma, gre v smrt in se pred zaroko
utopi, Anica pa se oklene Dolinarja.

Predmet te drame je iz vsakdanjega Zzivljenja,
ki nam neredko nudi takih Zaloiger, kakor jo imamo
naslikano tu. Da je pesnik segel ravno po tem
predmetu, temu je menda vzrok sodobni realizem.
Z neko doslednostjo se namre¢ v naSem casu iSCe
in iztika vedno le po slabih straneh Clovestva, ces,
to tirja realizem. Za geslo je realistu pravilo: RiSi
svet tako, kakrSen je!

Le malo se hoCemo za svoj namen dotakniti
tega predmeta. Ni treba za to mnogo dokazovanja,
da realizem ne more biti zrcalo gole narave ali
istine, temve¢ realizem zaznamuje v umetniSkem
pomenu le verjetnost predmeta, torej to, kar more biti.

Umetnost naj nas vodi v kraljestvo lepote: a
nih¢e ne trdi, da je vse, kar je in biva, tudi este-
ticno lepo. Ako torej govorimo o realizmu v umet-
nosti, je zZe iz tega jasno, da nam ne more pome-
njati sploh gole istine, dejali bi, Ciste fotografije,
povzete po katerikoli prirodni stvari, ampak vse
kaj drugega.

Ce preudarimo bistvo umetnosti, vidimo, da ima
to bistvo dvojno stran, duSevno in ¢utno. Duh,
misel, ki se v njej izraza, je njena idealna stran, a
oblika, v kateri se nam razodeva, to je njena realna
stran. Misel, ideja, naj si bo Se tako lepa, vzvisSena,
ostane nekako prazna, v umetniSkem oziru brez
pomena, Ce ji ne damo Cutnega izraza ali Cutne
oblike. A tudi to ni zadosti, ampak misel mora do-
biti tak Cutni izraz, da nam je umljiv, dosegljiv, do-
stopen, s kratka verjeten, t.j.takSen, da moremo
vanj verjeti, se mu udati, se ga veseliti, ga uzivati
kakor neko istinitost ali realnost. Kjer te in take
realnosti ni, tam tudi esteticnega uZitka ni, kar se
n. pr. vidi v romantiki, katero je vladala skoro sama

Kdor bistvo umetnosti prav umeva, ta tudi
realizma ne more drugace umevati kakor le kot
ono ¢utno predstavljanje idej, v katero moremo ver-
jeti, ki se zlaga z zakoni narave in Zivljenja, in
ni¢ ved. TaksSen realizem je seveda za umetnost
bistven.
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Mimogred¢ bodi tu omenjeno, da je nedopustno
delati razliko med zdravim in skrajnjim realizmom.
Kaj bi naj znacila ta razlika®? Seveda delala se je
ta razlika v tem zmislu, da znaci skrajnji realizem
isto, kar naturalizem. Ker pa vidimo, da zaznamuje
naturalizem to, kar je, ali golo naravo, a realizem to,
kar more biti, verjetnost predmeta ne gledé na to,
ali je ali ni ravno tako v naravi sami, je tudi raz-
likovanje med skrajnjim in zdravim realizmom ne-
primerno in nelogi¢no.

Popolnoma krivo je torej, ¢e se na podlagi
realizma stavi pravilo: ,RiSi to, kar je!“ ker realizem
tirja le: ,RiSi, izrazuj tako, kakor more biti!“ Z
onega krivega staliS¢a se jemlje potem celo to, kar
je slabega ali, recimo: nelepega, v zakup, dasi je
slabo samo negacija lepega, torej samo ob sebi niti
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Gutenbergova prva tiskarna.
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predmet umetnosti sploh biti ne more, ampak k
vecjemu le kakor pomocek. Popolno neumevanje
bistva umetnosti kaZe zlasti oni, ki ima le najslabSe
lastnosti CloveStva za svoj glavni predmet pred-
stavljanja. To je prav isto, kakor e bi skladatelj
zlagal sama najbolj kricefa razglasja, ali pa, e bi
kipar predstavljal najodurnejSe potvore.

Ravno tako ne moremo odobravati predmeta
nasSe drame, ker v njej ni skoro ni¢ Cilega, zdra-
vega, povzdigujofega. Duh po tej drami ne more
biti okrepéan, srce ne more biti razveseljeno, ker
ne vidimo skoro ni¢ lepega, ampak vse ¢érno in
nekam straSno pusCobno. Da je pesnik sprejel tudi
kako blago nasprotje zlasti k Jakobu Rudi, bi utisk
cele drame bil ves drugacen.

A preidimo k drami sami! Kakor se more Ze iz
poprej navedene vsebine na prvi mah spoznati,

B T R e R e R R T T T T
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manjka drami pravega dejanja, ker je pa za po-
stanek drame prvi pogoj, kakor Ze ime ,drama‘
kaze, ki je isto kakor slovenski ,dejanje“, samo da
je grska beseda dobila posebni pomen za tisto de-
Jjanje, ki se predstavlja na odru. Pri naSi drami je
dejanje Ze s prvim ¢inom skoraj koncano, saj v
poslednjih dveh ¢inih ne zvemo prav za prav ni¢
ve€ novega, razven da je Dobnik moral svoji héeri
leteti domov po .pahljato“ in se je pri tem ves
razpotil. Konec Rude bi se Se po prvem ¢inu do-
vrSil ravno tako lahko kakor v tretjem, ker kakih
posebnih, novih nagibov ali momentov za njegovo
konc¢anje itak ni veC najti. Polozaj bi ostal isti. Ni-
Cesar ni najti, kar bi neizogibno tirjalo Se drugi in
tretji ¢in. Drama je zategadel v prvem &inu precej
Zivahna, v poslednjih dveh pa precej dolgocasna in
nezanimiva. Sploh bi poslednja dva ¢ina bolje ime- =
novali ,govorjenje“ kakor ,dejanje“. 3

Tu se ob jednem vidi dokaz tega, da ni drame
brez dejanja. Pesnik je menda gotovo bolj gledal
na to, da ,riSe“ znacaje, ne pa, da bi osebam nasel
prilike, v dejanju pokazati svoje zna-_
¢aje. Toda kakor mora zidar zidati, da nastane
hiSa, tako morajo osebe v drami delovati, da na-
stane dejanje in iz tega drama. 1

Vzroka pa, da je pesnik imel tako malo de-
Jjanja na razpolago, je iskati pac gotovo tudi v tem,
da se vsa drama vr$i in dokona na jednem in =
istem kraju in $e v jednem in istem dnevu in ve-
Ceru. Pesnik je torej hotel ohraniti jednoto asa in
kraja, a se je pri tem celo po nepotrebnem in na
Skodo drame vezal. Obseg dejanja se je vsled tega
moral zelo skr¢iti, in pesnik se je s tem tudi za-
pletel v marsikatere neverjetnosti.

Kar se tiCe jednote Casa in kraja, je vendar Ze
Lessing Francozom davno dokazal, da ni tako bi-
stvena kakor jednota dejanja. Zadosti je, ako seta
jednota ohrani v jednem in istem ¢inu. In kako te-
7avno je za dramatika ohraniti jednoto Gasa in kraja
skozi vse dejanje, ne da bi Skodoval verjetnosti in
iluziji! Sploh pa razlika mika, kar se zlasti v drami
ne sme prezreti. Dokaz temu je drama, o kateri
ravno govorimo.

Rekli smo, da je dejanje prav za prav Ze s
prvim ¢inom kon¢ano, to pa posebno zato, ker Ana
Ze tu privoli v moZitev z BroSem. To privoljenje
Anino ob koncu prvega Cina je jeden glavnih po-
greskov v tehniki te drame. Prvi¢ je neverjetno in
nepri¢akovano, da se Ana tako naglo odloc¢i za
BroSa, o katerem Se niCesar poprej ni vedela in
sliSala kakor sama izpove Almi (9. prizor). Tako
nagla odlocitev se ne dd misliti naravnim potem,
posebno ne, ker za to ni tako nujnega razloga, da
bi se moralo zgoditi Ze takoj, Se isti dan ali vecer,
ko Bro$ pride, in ne morebiti ¢ez par dnij. Drugi¢
je pesnik s tem privoljenjem daljSemu napredku
dejanja zastavil pot in samemu sebi pretrgal nit, ki
bi posebno morala poslednja dva Cina vezati s




pmm Ako se namreC Ana ne odlo¢i takoj v prvem
linu, ampak si izprosi, kakor bi bilo naravno, par
- dnij za pomislek, bi radovedno cakali na prihodnje
(ine, posebno ker Dolinar ravno v tem ¢asu nastopi
" kot nasprotnik BroSev. Torej ne le da je privolitev
- Ane, kar se asa tiCe, nenaravno, tudi tehnika de-
. janja bi zahtevala, da se odloCitev
- ymesti morda kje ob koncu dru-
- gega Cina.
- Tu bi se ne dalo prigovar-
. jati, da pesniku ni bilo na tem,
- kazati mozitev Anino z BroSem,
~ ampak v prvi vrsti usodo Rude.
- S tem bi Se ne bili povedani raz-
~ logi za pragmati¢no-logi¢no nuj-
" nost drugega in tretjega Cina, in
~ zraven tega je jasno, da bi se
- konec Rude, ki je z odlocitvijo
~ Ane v tesni zvezi, loze umeval
- in bil bolj utemeljen, ¢e bi ta
- videl, kako se Ana tezko odlogi,
. kako svoje zivljenje daruje za
. ocfeta in se njemu na ljubo od-
pove sreci istinite ljubavi. Pri-
. volienje Anino za mozitev z
BroSem bi naj sluzilo samo za
‘oviro Rudovega konca in bi mo-
‘ralo torej Sele v peripeciji ali
- obratu drame priti na vrsto, ko
sé je Ruda Ze popolnoma odlogil
za smrt; to bi bilo, kakor smo
e rekli, kje ob koncu drugega
~¢ina, kmalu po visSku ali krizi
- drame.
Zaradi jednote Casa in kraja
~ pa seveda pesnik ni mogel lahko
. privosciti dolgega odloga za po-
" miSljanje. Vidi se, da jednota
~ (asa tu ni bila malo kriva, da
- sé je dejanje v drami skrcilo na
- njeno Skodo.
; Iz ravno istega vzroka je tudi
~ Dobnikovo dejanje neverjetno. Ta
namre¢ v prvem ¢inu sam Rudi
nasvetuje, da naj omoZi Ano z
Brosem, a takoj v drugem Cinu
temu odlo¢no nasprotuje in Brosa
 niti videti ne more. Ako bi se
. fa prememba ne zgodila Se istega
~ yedera, bi se dala verjeti: a tako
~ je neumevna in nenaravna, zlasti,
~ ker nam je pesnik ni ni¢ po-
- jasnil. Ce Dobnik pozneje sovrazi Brosa zato, ker
- vidi, da snubi Ano le zaradi dobiCka, potem ne
vemo, kako da tega Ze poprej ni vedel in kako je
tako hipoma izprevidel, ¢ mu je bilo prej neznano.
Slednji¢ je bil pesnik zavoljo jednote ¢asa in
kraja prisiljen obseg dejanja sploh jako skrajSati
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in samo s pripovedovanjem dostaviti marsikaj, kar
bi rajSi pred ofmi videli in prav za prav morali
videti. To velja zlasti o glavni osebi drame. Koliko
jasnejsi in bolj umeven bi nam bil konec Rude, ko
bi nam pesnik nekoliko stavil pred oci, kako ga je
nezgoda udarec za udarec zadevala in v njem sled-

' L

Streljanje zoper toca.

nji¢ provzrocila oni grozni sklep samomora! Koliko
loZze, zanimiveje in Zivahneje bi nam bil pesnik
mogel predstaviti notranje izpremembe pri Rudi,
njega duSne in sréne borbe, ko bi nam zaporedoma
kazal, kako mu Zena od Zalosti nad njim umrje,
kako mu poide vse premoZenje in pride sam na

S Fencih
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berasko palico in mu izgine zadnje upanje resiti si
rodni dom, in slednji¢ kako zakrivi bedo in ne-
sreCo svoje héere! Vse to bi se dalo umno spojiti
tudi v treh ¢inih in imelo bi, ker bi se godilo pred
nami, ve¢jo mo¢, nego jo ima sedaj, ko se samo
pripoveduje. Bili bi veliko bolj preverjeni, da se z
Rudo ni moglo drugale zgoditi, kakor se je. Vrh
tega bi pesnik imel priliko, stopinjo za stopinjo raz-
krivati vplive zunanjih dogodkov na ¢lovesko no-
tranjost in bi bil skozi celo dramo imel dosti opra-
viti in bi se mu ne bilo treba dolgocasiti in smesiti
z Alminimi cigaretami in njeno ,pahljaco“.

Dejanje nase drame je brez pravega stopnje-
vanja, ki je za vsako igro potrebno prvi¢ Ze po
naravnem zakonu, po katerem ima navadno vsak
ucinek ne samo jednega ampak celo vrsto vzrokov,
in drugo zaradi zanimivosti igre. Naravno stopnje-
vanje igre bi bilo po naSem mnenju to-le: Prvi Cin
bi nam pokazal prvi moment ali vzrok propada
Rude, morda izgubo posestva in imetja, a tako, da
bi ostalo nekaj upanja, s kako sreCko ali s ¢im
drugim resti si imovino; drugi ¢in bi podal smrt
7ene; tretji ¢in vzame slednji pomocek resSiti dom,
ostane le Se mozitev Ane z BroSem: a Ruda sklene
rajSi koncati se; v Cetrtem Cinu bi Ana privolila in
v petem bi se predstavila katastrofa. Drama bi se
na ta nadin sicer malo bolj raztegnila, a bila bi
zato veliko trdnejSa v svoji podlagi, naravna v
svojem razvitku in verjetna v svojem koncu. Vsega
tega sedaj pogreSamo. Notranji polozaj Rude je
sedaj vedno na istem viSku, nikjer ni zapaziti ka-
kega stopnjevanja. Vzrok temu je to, da je pesnik
svojo dramo zacel preve¢ pri koncu pripovedke;
zacel jo je Sele tam, kjer bi morala nastopiti ze kriza.
Naravno je, da v tej obliki Rude ni smel takoj v
prvem &inu predstaviti v takem duSnem polozaju,
ki bi tirjal ali omogo¢il krizo, ampak Sele v zaCetku
svojega propada. Zato gleda Ruda izkraja nekako
hladnokrvno na vse nezgode, ki so ga zadele, potem
pa, ne da bi vedeli prav, kako, se odlo¢i za samomor,
in slednji¢ se kar tako na lepem konfa. To je pa
popolnoma neverjetno tudi pri takem Ccloveku, ki
smatra smrt za ,superlativ® zemeljske srece (kar je,
mimogrede omenjeno, jedna takih puhlih fraz, kakor
jih danaS$nji malomisleci svet ljubi, zakaj v krScan-
skem zmislu je tu ne moremo razlagati, a v nihi-
liSkem pomenu je neumnost, ker e po smrti ni
ni¢, potem je celo najmanjSa trohica Zivljenja Se
vedno vedja sreca nego goli nic).

Jeden moment sicer pesnik vedno in vedno po-
navlja, namre ta, da Ruda neCe ,prodati svoje
héere. Da, mogli bi to verjeti, ko bi bil ta moment
priSel na vrsto tedaj, ko je Ruda po drugih vzrokih
skoro Ze odloCen za samomor: a sedaj, ko ga niti
smrt sama, niti propad doma ne gane, sedaj naj bi
ga odloc¢ila k skrajnemu koraku jedino ta misel,
da je ,prodal“ svojo héer? To je nedoslednost v
naravi in docela neverjetno. Sicer bi Se v tej obliki
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ali sestavi dejanja mogli vsaj nekoliko verjeti v

konec Rude, ko bi bil pesnik stvar malo bolj so-

glasno Rudovemu znacaju pojasnil, n. pr. da nele
Ziveti od dobrot BroSevih, ali da hoce rajsi sam

svoje Zzivljenje darovati, da bi se h&i zavoljo njega

ne Cutila ve¢ prisiljene zaroditi se z BroSem: a tega
ne nahajamo nikjer, ¢eravno je pravzaprav pri roki.

Gledé na dejanje bodi Se omenjeno, da mu
manjka pravega zapletka. Vsaka igra mora biti ce-
lotna predstava neke borbe med nasprotji. V naSi
drami pa pogreSamo prave osrednje misli, osrednje
toCke, okrog katere se naj dejanje plete. Naravni
zapletek bi bil ta, da se ima odlogiti, katero Zivljenje
naj se daruje, ali Aniino za odeta, ali oCetovo za
h&er. A takega konflikta iS¢emo zastonj. Ce je morda
pesnik sodil, da si ga gledavec sam izmisli, potem
Jje prezrl, da je to naloga pesnikova, ker gledavec nima
Casa ,tuhtati“; kaj si je pesnik mislil. Pesnik mora
biti jasen, sicer zanj ne maramo. Ruda se bori,
kakor se zdi, samo s to mislijo, ali bi ,prodal“ hder
ali ne, kar igri seveda ne daje nobene resnobe in tudi
konca njegovega ne more opraviciti. Niti od kraja ne
slutimo, niti pozneje ne ¢utimo, da bi bil tak izid
neizogiben, kar bi bilo seveda drugace, ko bi nam
pesnik v zaCetku igre naznanil, med katerimi na-
sprotji je borba, kaj se ima odlogiti.

Kakor se je notranja, psihologiéna in logiéna
sestava dejanja malo posrecila, tako pa moramo
priznati, da je pesnik v sceni¢ni tehniki prav spreten.
Dobro se zna v prizorih izogibati jednoli¢nosti ter
vedno prav menjuje sedaj z mirnimi, sedaj z bur-
nimi nastopi. Posebno dobro je uvrsen v tretjem
C¢inu prizor 17. ravno pred koncem Rude. Prav
kakor se godi v Zivljenju je tu smeh poleg Zalosti.
Ima pa ta prizor v tehni¢nem in psihologi¢nem oziru
svoj pomen. Na jedni strani sluZi za olajSavo
gledavcu z ozirom na prihodnji prizor — in bi bil
ravno iz tega vzroka lahko Se malo daljsi —, na
drugi strani pa povecuje kontrast proti prihodnjemu
dogodku in ojacuje njega utisk.

Ne moremo vendar prezretiy, da se mnogokrat
Cuti, kako osebe pridejo in odidejo bolj na povelje
in po potrebi pesnika nego po naravi. Tudi temu,
bi trdili, da je nekaj morda kriva ona nepotrebna
doslednost v jednoti ¢asa in kraja, ker je vsled tega
na dejanju poznati neka nenaravna mehanicnost, in
Jje jednoli¢nost kraja za oko precej dolgocasna.

Kar se znacajev drame tiCe, se mora v obc&e redi,
da so ve¢ ali manj vse osebe dokaj naravno risane
in tudi precej to¢no oznacene. Pac¢ pa ne moremo prav
uvideti, cemu so potrebne vse osebe, ki nastopajo,
n. pr. KoZelj, Alma, Justin. Vendar, kakor se zdi,
hoce pesnik v ljudeh kazati neko stopnjevanje in
nasprotja v znaCajih ter je morda zato sprejel to
ali ono osebo samo zaradi zanimivosti.

Glavna oseba v drami je, kakor Ze napis pove,
Jakob Ruda. Tu se nam predstavlja kot nekak ,bon-
vivant® v precej odurni obliki. Vedno gre po svetu




'. samo za razkoSjem in uZivanjem in se ne briga
~ ne za dom, ne za Zeno. ZapuS¢ena Zena mu od Za-
- losti umre in imetje vse poide, Ana, njegova hdi,
- se hoCe sicer bogato omoZiti in dom propada resiti,
- a Rudi ni ve¢ za Zzivljenje in zato rajSi skoci v
~ ,tolmun®.

K temu znadaju nam je opomniti troje. Prvic
- je tak znacaj za ,glavnega“ junaka ni¢ manj nego
~ ugoden. Zanimanja tak clovek brez srca, brez vere,
. brez vesti ne more vzbuditi, tem manj kake sim-
. patije ali socutje ob koncu. Drama je vsled tega
~ malo zanimiva in simpatiéna. Drugi¢ je znaéaj sam
- na sebi nelogi¢en, nejednoten. VpraSati se moramo,
* kako je vendar to, da Ruda, ki se prej ne briga za
~ nobenega. drugega cCloveka kakor samo zase, ki
sploh zivi, da uziva, kako postane ta naenkrat tako
sramezljiv in obziren, da se rajsi umori, kakor da
~ bi ,prodal® svojo héer? Saj se vendar tako pro-
~ danje veckrat zgodi Se pri bolj rahlodutnih nego
~ se kaze Ruda, ki si pa¢ s tem Se pridobi novega
upanja za ,uZivanje“, za katero Zivi. Ravnanje Rude
~ je docela neverjetno, ker znacaju naravnost naspro-
~ tuje. Ruda se konca, ne zato, ker logika dejanj in
- znafaja tako tirja, ampak zato, ker pesnik to hoce
in ga toliko po Dobniku nagovarja k temu.

Slednji¢ pa ,Ruda“ ni slovenska ,ruda“. Slo-
venci nismo Francozi. Mi ne maramo tistih senti-
mentalnih, gnilih zapadnikov; naSe Zivljenje je bodro
~ in polno moci, katerega uZivanje ne omami in ne-
~ zgoda ne potlaci. Naloga naSega slovstva tudi ni,
- kazati trohli propali zapad, ampak zdravi in zlavi
- znacaj, kateremu je botra visoka moralna resnoba
in tuja vsaka frivolnost in mehkuznost.

Drugi znacaj, ki je prvemu precej podoben,
seveda v slabih lastnostih, je Dobnik. Na vsakega
mora ta narediti Se mnogo slabsi utisk. Posebno
njegovo hladnokrvno nagovarjanje k samomoru
.~ je tako brez vesti in brez srca, da se moramo
~ yprasati, ali je kaj takega sploh moZno. Trdimo,
- da ne. Tudi ni umeti, kaj bi mu moglo biti na tem,
~ da se Ruda umori. Da bi se kdo tako z Zivljenjem
igral, to se ne da misliti, tudi pri nihilistih ne.

; Kakor sta Ruda in Dobnik sovrstnika v mis-
~ ljenju, tako sta Dolinar in Bro§ sovrstnika v na-
- menih. Od prejSnjih znacajev se Dolinar precej raz-
" loduje. Dasi je svet na njega vplival, vendar je Se
vedno rahloCuten Slovenec, medtem ko sta nam
" Ruda in Dobnik skoro neumevna in nekam tuja.
- Dolinarjev sovrstnik ,Bro$“, se nam kaze dobi¢ko-
~ lovnega trgovca in malovrednega Cloveka, ki seveda
- ne more obuditi naSega so¢utja, vendar neresnien
- ta znacaj ni. Nekaterih opolzlostij bi se bil pesnik
pri njem pac lahko izognil s tem, da bi ga po drugih
~ oznacil, ker gledavcu so vse opolzlosti sila mucne
~ in tudi kvarijo sploSni uzitek drame.

3 Izmed moSkih znacajev bi Se bilo treba omeniti
- KoSuta in Justina. Oba sta za dramo malovazna. Pri
- Justinu smesi pisatelj oSabnost pololikanih ljudij, a

KnjiZevnost.
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menda le malo prevec ironizuje. Sploh se opaza, da
pisatelj rad pretiruje in se giblje v skrajnjostih.

Glede na Zenske znaaje imamo zopet dve so-
vrstnici, Ano in Almo. Prva je prav ugajajoca oseba,
skoro jedin res blagi in prikupni znacaj. Alma pa
zopet ni naSa, ampak tuja po vsem vedenju in go-
vorjenju. Slednji¢ je Se Marta, ki se kaze dobro,
skrbno sestro.

Drama, kakor smo videli, ima precej nedo-
statkov, a tudi marsikatero vrlino. Ako se pisatelj
postavi na staliS¢e prave umetnosti in pristnona-
rodnega zivljenja, bo gotovo tudi ustvaril Se kaj
mnogo lepsega. ¥ Sanda.

Zofka Kveder: Misterij Zene. Praga 1900.
Mali 4°. Str. 58. Cena 1 K. — Pred nekaterimi leti
bi bila taka knjiZica, kakrSna je ta, vzbudila veliko
hrupa. Dandanes se bo ozirala nanjo ,oficijelna®
kritika z nekaterimi besedami, in stvar bo pri kraju.
In to je tudi jedino pametno in naravno. Zena, njeno
zivljenje, Cutenje, delovanje in trpljenje je res lep
in vzviSen predmet za leposlovca in modroslovca.
A za tak predmet treba obilnega izkustva, trez-
nega miSljenja in trdne intelektuelne podlage. Zofka
Kveder je znana tudi naSega lista Citateljem. Posku-
sila je v svojem Se mladem Zivljenju res Ze marsi-
kaj. Ko bi ne imela pisateljskega talenta, ne bi bila
napisala — brez posebnih Studij v mladosti — Ze
toliko drobnih stvarij za slovensko oblinstvo. Ako
se ne motimo, je bila Se nedavno pod psevdonimom
»Poluks® silno plodovita. A navzlic temu trdimo
odlo¢no, da takemu vpraSanju, kakrSno obdeluje v
tej knjizici, nasa Zofka ni kos. Mladostna pretiranost,
hrepenenje po nenavadnih stvareh, nezmiselno kopi-
Cenje besed ali pa Se bolj 1o¢il, preziranje logike i. dr.,
to vendar ne more razkriti Zenskega misterija. Radi
bi poznali onega, ki more dobiti nekaj — ne reSemo,
novih, a vsaj — tehtnih mislij kot rezultat iz tega
berila. Da pravi pisateljica ob koncu: ,Vse tebi,
Vlado!“ s ¢imer hoCe paé povedati svojo brezmejno
udanost do Vlada, to ni nikak misterij.

I kaj bi vendar bilo jedro v teh deloma uma-
zanih penah kipeega ,Hexentranka“? Mislimo, da
nam odgovarja pisateljica sama na str. 42.:  Neke
vrste blaznost.“ Prav na tisti strani se imenujejo kaj
ljubeznivo idealisti ,norci, resnino norci, tepci.
,Kdor pita druge z norci“ ... (pregovor je¢ menda
znan!): Zares tako, kakor piSe tukaj Zofka Kveder,
ne piSejo ljudje zdravega in normalnega misljenja.

Naj nas oni, ki se zanimajo za Zensko vprasanje,
ne umevajo naopak. Predmet je vreden najboljsih
duSevnih mocij. A kaj so nam take slike iz Zen-
skega zivljenja® Ob vsem tem se je pisateljica Se
ironi¢no zadrla ob zakon in ob vero, da je Bog
ustvaril Evo Adamu, kateremu naj bo pokorna.
Ali pisateljica ne ve kdo je kriv groznih razmer,
v katerih je semtertje dandanes Zena® Kdo pa goji
ono teorijo in prakso, da naj bodo nekatera Zenska
bitja samo Zivi stroji za pohotnost?
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Ne bi bili, ako bi nam ne bilo Zal, da je naSa na-
darjena pisateljica zaSla na tako opolzlo, tako blatno
pot. Citateljstvo slovensko se bo malo menilo za
te misterije, in e bo pisateljica sama Se nadalje

Cas

10. mal. srpana na vecer je bil v mestu Mostaru
molen potres. Skode ni velike.

11. mal. srpana. Buri so premagali in ujeli po
celodnevnem boju posadko mesta Uitralsnot in vzeli
dva topova.

15. mal. srpana. Iz Sanghaja je doSlo poroéilo,
da so Kitajci v poslednjem ¢asu pomorili 20.000
kitajskih kristjanov, deloma po groznih mukah., —-
V ob¢e je pa v porocilih iz Kitaja tolika nejasnost,
da se veC ne ve, kaj je s tujci, niti to, kaj s po-

.

Razne

Nase slike.

Iz pariSke razstave namerjamo, upaje, da nam
jo popiSe kako spretno pero, podati par slik, bolj
da nanjo opozorimo, kakor da bi jo pojasnili. Kaj
je pa¢ nekaj slik v primeri z ogromno mnoZino
predmetov s celega sveta, ki so tukaj nakopiceni!
Za danes predoCujemo vnanjs¢ino avstrijskega pa-
viljona. Ta paviljon ni ravno velik, je sezidan v
baro¢nem slogu in stoji z drugimi jednakimi pala-
¢ami vred v Rue des nations ob Seini. — Med dru-
gimi slikami se ozrimo samo Se na dve. Letos se
je slavila petstoletnica rojstva Gutenbergovega. Na-
vadno trdé, da je bil Janez Gutenberg rojen dne
24. roznika 1. 1400. v Mogunciji iz stare meScanske
rodbine; (drugi mislijo, da je bil rojen Sele 1. 1412. na
Kutnihori na Cedkem, kamor sta bila prisla iz Nem-
¢ije njegova oe in mati.) Bil je Gutenberg bistrega
duha in je imel glavo polno naértov o raznih skrivnih
umetnostih in izumih, zlasti ko je od 1. 1434. bival
v Strassburgu. Pecal se je s tiskanjem slik, rezanih
na descice. To ga je polagoma privedlo do misli, da
bi se napravila za vsako ¢rko posebna mala palcica,
ki bi imela na koncu vrezano podobo za vtiskanje.
(Od tod nemsSko ime ,Buchstabe“.) V Mogunciji je
napravil svojo prvo delavnico ali tiskarno in jo
zlasti izpopolnil, ko je rabil ulite ¢rke namesto le-
senih. Imel je razne teZave, njegovi sotrudniki so
delali zoper njega, a njegove neminljive slave zaradi
velikanskega, Cetudi preprostega izuma ni mogel
nih¢e kratiti. Umrl je 1. 1468. v Mogunciji in je tukaj
pokopan. — Slika na str. 477 nam predocuje streljanje

Razne stvari.

prakti¢no Studirala take Zenske misterije, kakrsne je
opisala tukaj, jo bo doletelo Se mnogo ,razoaranje“.
Dostavljamo, da jezikovna oblika v tej knjiZici
ni taka, kakrSna mora biti pri samostojnem pisa-
telju slovenskem. Dr. Fr. L

opils.

slanci tujih drzav v Pekingu: ali so Se Zivi, ali so
mrtvi. Le to je trdno, da je bil nemski poslanec
Klement br. Ketteler umorjen Ze 18. roZnika t. 1.

Velevlasti z Japanom in Zjedinjenimi drZzavami
vred se pripravljajo na odlo¢no nastopanje proti
Kitaju, a ne ve se, kakSni so njih nameni.

21. mal. srpana se je iz Bruselja porocalo, da
je doslej 82 belgijskih misijonarjev bilo mucenih,
deloma krizanih in umorjenih. Princ Tuan veleva
poklati vse tujce in kristijane.

stvaril.

zoper toco. To se je udomacilo (in menda Se najbolj) po
nas$ih, zlasti vinorodnih krajih, po juZznem étajerskem,
Goriskem in Dolenjskem, in se bo gotovo Se mnogo
izpopolnilo. Vendar obeta mnogo sadu Ze sam za-
Cetek. V tem listu smo Ze govorili o streljanju
zoper todo, in mnogi bravci tudi vedo, da stvar sama
na sebi ni nova. Ze davno so semterje ,streljali v
oblake“, nekateri morda iz vraZe, drugi pac zato, da
bi se ,pretresli oblaki“. Ker je bila posebno za
juzno Stajersko dezelo toca skoro vsako leto redna
nesreca, bili so ljudje prisiljeni misliti na pomocek
in se oprijeti vsake Ceprav nezanesljive nade. Streljali
8o izprva z navadnimi moZnarji. Da bi bil uspeh vedji,
so zaceli napravljati velike moZnarje in So nanje na-
stavljali Se lijaku podobne cevi. Tak moZnar kaze tudi
naSa slika. Moznar je zaradi veje varnosti vdelan v
lesen oklep. Nastavek je kaka 2 visok in narejen
iz zelezne plocevine. Za streljanje rabijo samo navadni
smodnik in ga gre kakih 100g7 na jeden strel. A
moznar Se ni vse. Ker je treba delovati urno in
ker mora biti ve¢ mozZnarjev za rabo, zato so pri-
rejene prave strelne postaje. Postaje so med seboj
v primerni daljavi, po 1%z ali nekaj vec, in imajo
kogico za shrambo potrebnih priprav. (Dobro je, da
se smodnik hrani posebej.) Kadar se bliza huda
ura, treba je zgodaj zaceti streljati in sicer po redu
ali vrsti. Z nerednim ali prepoznim streljanjem se
ni¢ ne doseZe.

Jedina teZava je v tem, da so stroski znatni.
Zato bi morala drzava prevzemati vsaj velik del do-
ticnih stroskov.




Drugi slovenski katoliski shod.

Nedavno je $lo med Slovence vabilo na
drugi katoliski shod v Ljubljani. Vabilo je
vzbudilo deloma veselje in zanimanje, deloma
nevoljo in nasprotovanje. Tako je bilo Se
vedno pri vsaki dobri stvari.

Shod, ki se snide meseca kimavea v Ljub-
ljani, bo vseslovenski shod, ker ni na-
menjen samo jedni krajini, ne samo jednemu
stanu, ne samo jedni stranki, temve¢ vsem
Slovencem. Slovenci imajo, kakor drugi na-
rodi, svoje teznje, svoje tezave, svoje po-
trebe, in zato morajo z ozirom na te posve-
tovati se in sklepati o svojem delovanju.
Kakor gospodar slabo gospodari, ako ne
pozna svojih razmer, svojih potreb, svojih
pomoc¢kov in ako nima primernega nadrta
za svoje delo, tako tudi narod ne napreduje,
ako ne pozna dobro svojih ugodnih in ne-
ugodnih razmer in ako nima tem razmeram
primernega nacrta. Zato je dobro znamenje
za slovenski narod, da ima dovolj moci in
dovolj dobre volje za tak vseslovenski shod.

A ta shod ima poseben znadaj, ki ga iz-
raza beseda katoliSki. KatoliSki bo shod,
ker se snidejo katoliéani, ker se snidejo na
podlagi katoliSkega verskega prepricanja, in
ker je tudi njegov namen ta, da utrdi in
pozivi katoliSko versko misel in versko Ziv-
jenje med Slovenci. Shod ne bo torej ne
odlo¢no politicen, ne gospodarski, ne znan-
stven, temve¢ sploSen; oziral se bo na vse
strani nasega javnega in domacega Zzivljenja.
Posebni odseki se bodo posvetovali o sklepih
1. za krScansko Zivljenje, 2. o $oli, 3. o soci-
jalnem vpraSanju, 4. o knjiZevnosti v obce
in o Casnikarstvu posebej, 5. 0 raznih orga-
nizacijah. Shod ima torej jako obSirno polje
za delo; a prav s tem bo tudi posegal glo-
boko v naSe narodno Zzivljenje in bo vreden
obénega zanimanja.

Ker tak shod ne more delovati, ako nima
Ze resno obdelane in pripravljene tvarine,
zato je tudi za to stvar deloval in deluje
neki odbor. Res je delo tega odbora jako
vazno za shod sam, a shod ni nikakor za
to, da bi samo posluSal odborovo porocilo,
temve¢ da sam, ¢im najve¢ more, poseze
v obravnave in samostojno doloci sklepe.
Vsi zborovavcei bodo imeli priliko sodelo-
vati v obravnavah, ki bodo tem tehtnejSe,
¢im vec slovenske inteligencije se jih bo
udeleZevalo, in ¢im bolj se bodo za delo
pripravili vneti udelezniki.

Seveda ne bodo delovali vsi udeleZniki;
mnogi bodo samo poslusali. A tudi za te je

shod jako koristen, ker bodo sliSali razne
nazore o omenjenih predmetih in izmed
mnogih — kakor je upati — tudi najboljSe.

Ako se ozremo na druge manjse slo-
vanske narode, moramo priznati, da kaze
slovenski narod veliko Zilavost, da hoce pri-
rediti v istem desetletju Ze drugi veliki
shod, celo tretji, ako poStevamo tudi ,vse-
slovenski shod®, ki je bil pa jedino le po-
liticen.

Da more prav katoliski shod zdruziti
ves narod na$, ni dvomiti, saj je velika ve-
¢ina naSega naroda katoliSka, in kar jih je
evangelijskih in pravoslavnih, ne morejo biti
proti temu, da se okrepi v narodu krscansko
misljenje.

Narod naS se bori in se bo Se dolgo
boril za svoje Zivljenje. Sredi treh mocénih
in brezozirnih sosedov ne bo Se dolgo mogel
mirno delati za svoj narodni napredek in Se
manj za nekako zlozZno sreco in mirno Ziv-
ljenje pod vinsko trto in duhteco lipo: temvec
oboroZen bo moral stati na strazi in braniti z
umom in z mecem Svojo pravdo in SvVO0jo
last. Na katoliSkem shodu naj si narod utrdi
ono staliSée, na katerem bo najuspeSneje
deloval za dasni obstanek, zlasti pa za ne-
minljivo sreco nadnaravnega posmrtnega Ziv-
ljenja.

Kakor pa ima versko preprianje kato-
licanov v drugih dezelah hude nasprotnike,
tako deluje tudi v Slovencih nekaj doma-
¢inov na to, da bi na$§ narod pripravili ob
katoliSko vero. Vzor tem narodnjakom je,
da bi narod vzgojili za moderno prosveto,
v kateri ni vere, ni¢ nadnaravnega, nikake
cerkve ali cerkvene uredbe, temve¢ samo
svobodno zZivljenje in tezenje po vecji zemski
sredi.

Pristasi te struje so ostri nasprotniki
vsakega katoliSkega gibanja in tudi katoli-
Skega shoda. Stvarnih razlogov zoper shod
nimajo, pac pa delujejo tem Zivahneje z drugim
orozjem: z zmerjanjem, podtikanjem, hujska-
njem.

Katoliski shod ni politiéen shod, zato se
lahko tudi v nepoliticnem listu pove o tej
stvari odloéna beseda.

Nikakor ni svobodomiselno,delovati zoper
shod, h kateremu sme vsakdo priti, pri ka-
terem sme vsakdo sodelovati.

Ako se nasprotniki ustavljajo shodu zato,
ker se jim zdi strankarsko delo, poudarjati
treba, da katoliSki shod ni strankarsko delo.
Shod ne bo sluzil nobeni osebi, nobeni



»stranki“, temve¢ vsem Slovencem Kkatoli-
Skega miSljenja. Da, ako bi se shod osnoval
na skrivnem, ako bi smeli udeleZiti se ga
samo nekateri posamniki, in bi se vendar
dolocila tega shoda silila vsem Slovencem,
smeli bi neudeleZenci ali izkljuéeni narod-
njaki temu upirati se.

NajmilejSe nasprotstvo proti shodu je
trditev, da ni sedaj umesten ali primeren. A

kako more kdo redi, da ni prav sedaj za

Slovence vazna doba, ko nam Ze sploSni
svetovni dogodki kazejo, da je sedanji za-
cetek novega stoletja za vse narode silno
imeniten? Ne samo primeren, temveé jako
potreben je shod.

Vsakdo vidi, kdor le hoce videti, da na$
narod boleha. Ako se bolezen ne ozdravi o
pravem c¢asu, je nevarnejSa od dne do dne.
In bolezen se ozdravi ali s tem, da se Skod-
ljivi vplivi odvrnejo, ali pa da se okrepi,
kar je Se zdravega.

Cetudi imamo tezav v narodnostnem oziru
na vseh straneh, vendar prezira neko caso-
pisje to nevarnost in ima za svojo prvo na-
logo: unicevati katoliéanstvo na Slovenskem.
V ta namen Sirijo misel, da je katoliCanstvo
samo stvar neke stranke; kakor se pa sme
stranka pobijati, tako se sme torej pobijati
tudi katolicanstvo. Umeva se lahko, zakaj
je duhovséina prva, zoper Katero divja ta boj.

Ali naj katolidani, ali naj katoliSki du-
hovniki kar popusté svoje versko mis-
ljenje? Ali naj od vere odpadejo? Ali ni
njih sveta dolznost skleniti se v trdno zvezo
in braniti svoje in narodove svetinje? Tudi
to je namen katoliSkega shoda.

Slovenci imamo to sreco, da je narodova
bolezen Sele v zaCetku. Zdravilo lahko po-

maga, nevarnost se lahko odvrne. Na jedni
strani je treba, da ne drZimo rok krizem;
na drugi pa, da se ne bojimo. Napadi so res
hudi, Ijuti, a tudi obupni. Taki napadi, ki
se opirajo na laz in sumniéenje, se bodo
razgubili kakor grmenje po zimi. Tako boje-
vanje zoper duhovSéino, kakr$no vidimo
sedaj-le pri Slovencih, utegne boleti rahlo-
cutne osebe, a zavednih moZ ne premakne
niti za las Z njih stala. Jasno je, da s takim
orozjem, kakr$no mora cutiti sedaj zlasti slo-
venska dubovScina, ne deluje bojna Ceta,
kateri je kaj za cCast in za ponos.

Sedanji boj med Slovenci zoper vero ni
boj, ki bi izviral iz trdnega prepricanja,
temveC izvira iz brezmejne strasti. Strast
pa je slepa in ne izbira pomoc¢kov za svoj
namen.

Katoliski shod mora napisati si za na-
celo v prvi vrsti to, da hoce delati sprav-
ljivo in pridobiti si nasprotnike za skupno
delo, za mir, za slogo. Ako pa ne bi imelo
to prizadevanje uspeha, mora biti namen in
sklep: odpor in boj z vsemi silami in z vsemi
posStenimi sredstvi. In za zmago se ni bati:
Boga ne bo odstavila nobena svobodomislna
stranka.

Na drugi slovenski katoliski shod, Slo-
venci! Kaj bi se klali v veselje nasprot-
nikom, kaj bi v strasti unicevali sami sebe!
Vsi smo krvni bratje, vsi smo za katolicane
krScéeni, vse nas je gojila dobra slovenska
mati. In to kri, to vero bi zatajevali? Pu-
stimo, naj zaslepljenci poc¢nd, kar hocejo!
Nekaj ljudij Se ni narod. Naj se snide pravi
slovenski tabor, in o tem taboru naj se po-
rece:

,V tem taboru je Slovenija!“

SlomS$ekova stoletnica. V dostojno pro-
slavo stoletnice rojstva velikega slovenskega
pisatelja, Solnika in narodnega buditelja
A. M. Sloms$eka, priredi se v njegovem rojst-
nem kraju na Ponikvi ob juz. Zel. dne 5. ve-
likega srpana t. 1. vseslovenska slavnost, na
katero vabi slavnostni odbor. Spored: 1. Zju-
traj ob 6. uri 30 min. in ob 8. uri slovesen
sprejem gostov na tukaj$njem kolodvoru.
2. Ob 10. uri slovesna sv. maSa (celebrira
g. Fr. Ogradi, opat celjski, poje slov. celjsko
pevsko drustvo, spremlja oddelek celjske

narodne godbe. 3. Ob 1. uri odkritje spo-
minske plosce na tukaj$nji Soli. 4. Ob 2. uri
banket na vrtu g. Fr. PodgorSeka. — 5. Ob
5. uri izlet na SlomSekov rojstni dom, nazaj
grede na gri¢ sv. Ozbalta. 6. Ob 8. uri koncert.
— Pri slavnosti je obljubilo svoje sodelo-
vanje veC sl. narodnih drustev, med drugimi
slavno celjsko in ptujsko pevsko drustvo,
zdruzen uditeljski pevski zbor, slavno telo-
vadno drusStvo ,Celjski Sokol“ ter drugi.
Godbeni del oskrbi celjska narodna godba.

Odbor.




